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Proclamation

ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United
Kingdom, Canada and Her other Realms and Territories Queen, Head
of the Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION

PLAN TO BUILD ONTARIO TOGETHER ACT, 2019

We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name,

October 1, 2020 as the day on which the following provision of
the Plan to Build Ontario Together Act, 2019, c. 15, which amends
the Personal Health Information Protection Act, 2004, comes into
force:

Schedule 30, s. 5.
WITNESS:
THE HONOURABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR PROVINCE OF ONTARIO
GIVEN at Toronto, Ontario, on September 30, 2020.
BY COMMAND
Lisa M. THOMPSON
Minister of Government and Consumer

Services
(153-G342E)

ELIZABETH DEUX, par la grace de Dieu, Reine du Royaume-
Uni, du Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du
Commonwealth, Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION

LOI DE 2019 SUR LE PLAN POUR BATIR L’ONTARIO
ENSEMBLE

Sur I'avis du Conseil exécutif de I’Ontario, nous fixons :

le 1 octobre 2020 comme jour d’entrée en vigueur de la
disposition suivante de la Loi de 2019 sur le plan pour bdtir
I"Ontario ensemble, chap. 15, qui modifie la Loi de 2004 sur la
protection des renseignements personnels sur la santé :

Annexe 30, art. 5.
TEMOIN-

L’HONORABLE

V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANTE-GOUVERNEURE DE NOTRE PROVINCE DE
L’ONTARIO

FAIT a Toronto (Ontario) le 30 septembre 2020.
PAR ORDRE

Lisa M. THoMPSON

ministre des Services gouvernementaux et

des Services aux consommateurs
(153-G342F)
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ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United
Kingdom, Canada and Her other Realms and Territories Queen, Head
of the Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION

ECONOMIC AND FISCAL UPDATE ACT, 2020

We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name,

October 1, 2020 as the day on which the following provisions of
the Economic and Fiscal Update Act, 2020, c. 5, which amend
the Personal Health Information Protection Act, 2004, come into
force:

Schedule 6, s. 11, 12, 13.
WITNESS:
THE HONOURABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR PROVINCE OF ONTARIO
GIVEN at Toronto, Ontario, on September 30, 2020.
BY COMMAND
Lisa M. THOMPSON
Minister of Government and Consumer

Services
(153-G343E)

ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United
Kingdom, Canada and Her other Realms and Territories Queen, Head
of the Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION

HEALTH INFORMATION PROTECTION ACT, 2016

We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name,

October 1, 2020 as the day on which the following provisions of
the Health Information Protection Act, 2016, c. 6, which amend
the Personal Health Information Protection Act, 2004, come into
force:

Schedule 1,s. 1 (9), (11)-(23).
WITNESS:
THE HONOURABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR PROVINCE OF ONTARIO
GIVEN at Toronto, Ontario, on September 30, 2020.
BY COMMAND
Lisa M. THOMPSON
Minister of Government and Consumer

Services
(153-G344E)

ELIZABETH DEUX, par la grace de Dieu, Reine du Royaume-
Uni, du Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du
Commonwealth, Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION

LOI DE 2020 SUR LA MISE A JOUR ECONOMIQUE ET
FINANCIERE

Sur I’avis du Conseil exécutif de I’Ontario, nous fixons :

le 1 octobre 2020 comme jour d’entrée en vigueur des
dispositions suivantes de la Loi de 2020 sur la mise a jour
économique et financiére, chap. 5, qui modifient la Loi de 2004 sur
la protection des renseignements personnels sur la santé

Annexe 6, art. 11, 12, 13.
TEMOIN:

L’HONORABLE

V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANTE-GOUVERNEURE DE NOTRE PROVINCE DE
L’'ONTARIO

FAIT a Toronto (Ontario) le 30 septembre 2020.
PAR ORDRE

Lisa M. THOMPSON

ministre des Services gouvernementaux et

des Services aux consommateurs
(153-G343F)

ELIZABETH DEUX, par la grice de Dieu, Reine du Royaume-
Uni, du Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du
Commonwealth, Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION

LOI DE 2016 SUR LA PROTECTION DES RENSEIGNEMENTS
SUR LA SANTE

Sur I'avis du Conseil exécutif de I’Ontario, nous fixons :

le 1 octobre 2020 comme jour d’entrée en vigueur des
dispositions suivantes de la Loi de 2016 sur la protection des
renseignements sur la santé, chap. 6, qui modifient la Loi de 2004
sur la protection des renseignements personnels sur la santé

Annexe 1, art. 1 (9), (11)-(23).
TEMOIN:

L’HONORABLE

V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANTE-GOUVERNEURE DE NOTRE PROVINCE DE
L’'ONTARIO

FAIT a Toronto (Ontario) le 30 septembre 2020.
PAR ORDRE

Lisa M. THOMPSON

ministre des Services gouvernementaux et

des Services aux consommateurs
(153-G344F)
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ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United
Kingdom, Canada and Her other Realms and Territories Queen, Head
of the Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION

PLAN TO BUILD ONTARIO TOGETHER ACT, 2019

We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name,
October 1, 2020 as the day on which the following provision of
the Plan to Build Ontario Together Act, 2019, c. 15, being the

Supply Chain Management Act (Government, Broader Public
Sector and Health Sector Entities), 2019, comes into force:

Schedule 37, Sched.
WITNESS:
THE HONOURABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR PROVINCE OF ONTARIO
GIVEN at Toronto, Ontario, on September 30, 2020.
BY COMMAND
Lisa M. THOMPSON
Minister of Government and Consumer

Services
(153-G345E)

ELIZABETH THE SECOND, by the Grace of God of the United
Kingdom, Canada and Her other Realms and Territories Queen, Head
of the Commonwealth, Defender of the Faith.

PROCLAMATION

TRUST IN REAL ESTATE SERVICES ACT, 2020

We, by and with the advice of the Executive Council of Ontario, name,

October 1, 2020 as the day on which the following provisions of
the Trust in Real Estate Services Act, 2020, c. 1, which amend the
Real Estate and Business Brokers Act, 2002, come into force:

8.2(2),(5),3,4(3),(4),7,14,15,16 (3), 17 (1), 18 (1), 20, 21, 22
(2), 24, 30, 32 (9).
WITNESS:
THE HONOURABLE
V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANT GOVERNOR OF OUR PROVINCE OF ONTARIO
GIVEN at Toronto, Ontario, on September 30, 2020.
BY COMMAND
Lisa M. THOMPSON
Minister of Government and Consumer

Services
(153-G346E)

ELIZABETH DEUX, par la grace de Dieu, Reine du Royaume-
Uni, du Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du
Commonwealth, Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION

LOI DE 2019 SUR LE PLAN POUR BATIR L’ONTARIO
ENSEMBLE

Sur I’avis du Conseil exécutif de I’Ontario, nous fixons :

le 1 octobre 2020 comme jour d’entrée en vigueur de la
disposition suivante de la Loi de 2019 sur le plan pour bdtir
I"Ontario ensemble, chap. 15, qui constitue la Loi de 2019 sur la
gestion de la chaine d’ approvisionnement :

Annexe 37, annexe.
TEMOIN:

L’HONORABLE

V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANTE-GOUVERNEURE DE NOTRE PROVINCE DE
L’'ONTARIO

FAIT a Toronto (Ontario) le 30 septembre 2020.
PAR ORDRE

Lisa M. THOMPSON

ministre des Services gouvernementaux et

des Services aux consommateurs
(153-G345F)

ELIZABETH DEUX, par la grace de Dieu, Reine du Royaume-
Uni, du Canada et de ses autres royaumes et territoires, Chef du
Commonwealth, Défenseur de la Foi.

PROCLAMATION

LOI DE 2020 SUR LA CONFIANCE ENVERS LES SERVICES
IMMOBILIERS

Sur I’avis du Conseil exécutif de I’Ontario, nous fixons :

le 1 octobre 2020 comme jour d’entrée en vigueur des
dispositions suivantes de la Loi de 2020 sur la confiance envers les
services immobiliers, chap. 1, qui modifient la Loi de 2002 sur le
courtage commercial et immobilier

art. 2 (2), (5), 3, 4 (3), (4), 7, 14, 15, 16 (3), 17 (1), 18 (1), 20, 21,
22(2), 24, 30, 32 (9).

TEMOIN:

L'HONORABLE

V. ELIZABETH DOWDESWELL
LIEUTENANTE-GOUVERNEURE DE NOTRE PROVINCE DE
L’ONTARIO

FAIT a Toronto (Ontario) le 30 septembre 2020.
PAR ORDRE

Lisa M. THOMPSON

ministre des Services gouvernementaux et

des Services aux consommateurs
(153-G346F)
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Government Notices Respecting Corporations
Avis du gouvernement relatifs aux compagnies

Notice of Default in Complying
with the Corporations Tax Act
Avis de non-observation de la Loi sur
'imposition des sociétés

The Director has been notified by the Minister of Finance that
the following corporations are in default in complying with the
Corporations Tax Act.

NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241(1) of the
Business Corporations Act, that unless the corporations listed
hereunder comply with the requirements of the Corporations Tax
Act within 90 days of this notice, orders will be made dissolving the
defaulting corporations. All enquiries concerning this notice are to
be directed to Ministry of Finance, Corporations Tax, 33 King Street
West, Oshawa, Ontario L1H 8H6.

Le ministre des Finances a informé le directeur que les sociétés
suivantes n’avaient pas respecté la Loi sur I'imposition des sociétés.

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au
paragraphe 241(1) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés
citées ci-dessous ne se conforment pas aux prescriptions énoncées par
la Loi sur I'imposition des sociétés dans un délai de 90 jours suivant
la réception du présent avis, lesdites sociétés se verront dissoutes par
décision. Pour tout renseignement relatif au présent avis, veuillez vous
adresser a I'Imposition des sociétés, ministére des Finances, 33, rue
King ouest, Oshawa ON L1H 8H6.

Ontario
Corporation
Number
Numéro de
Name of Corporation la société en
Date Dénomination sociale de la société Ontario

2020-11-07 DJT-KENT INC. 001070720

BArBARA DucKITT
Director, Ministry of Government
and Consumer Services
Directrice, Ministére des Services
gouvernementaux et des Services aux
consommateurs

(153-G347)

Cancellation of Certificate of Incorporation
(Corporations Tax Act Defaulters)
Annulation de certificat de
constitution (Non-observation de la
Loi sur I'imposition des sociétés)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under subsection 241(4) of the
Business Corporations Act, the Certificate of Incorporation of the
corporations named hereunder have been cancelled by an Order for
default in complying with the provisions of the Corporations Tax Act,
and the said corporations have been dissolved on that date.

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément au
paragraphe 241(4) de la Loi sur les sociétés par actions, le certificat de

constitution de la société sous-nommé a été¢ annulée par Ordre pour
non-observation des dispositions de la Loi sur I'imposition des sociétés
et que la dissolution de la société concernée prend effet a la date
susmentionnée.

Ontario
Corporation
Number
Numéro de
Name of Corporation la société en
Date Dénomination sociale de la société Ontario
2020-10-12 CONFIGURATION CONSULTING
INC. 001654061
2020-10-12  TIWANA MOTOR FREIGHT INC. 002005341
2020-10-12 1486637 ONTARIO INC. 001486637
2020-10-12 2084162 ONTARIO INC. 002084162

BARBARA DuUCKITT
Director, Ministry of Government
and Consumer Services
Directrice, Ministére des Services
gouvernementaux et des Services aux
consommateurs

(153-G348)

Certificate of Dissolution
Certificat de dissolution

NOTICE IS HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under
the Business Corporations Act, has been endorsed. The effective date of
dissolution precedes the corporation listings.

AVIS EST DONNE PAR LA PRESENTE que, conformément & la
Loi sur les sociétés par actions, un certificat de dissolution a été inscrit
pour les compagnies suivantes : la date d’entrée en vigueur précede la
liste des compagnies visées.

Ontario
Corporation
Number
Numéro de
Name of Corporation la socifété en
Date Dénomination sociale de la société Ontario
2020-09-09 2435278 ONTARIO INC. 002435278
2020-09-29 WATER PURITY INC. 001625473
2020-10-06 BEARDED BROTHERS
MECHANICAL INC. 002557672
2020-10-07 ADIUVARET SERVICES INC. 002561515
2020-10-07 HOMEFREE PROPERTY CORP. 002652264
2020-10-07 KMW REALTY LTD. 002330546
2020-10-07 MAJOR GENERAL MACKENZIE
ENTERPRISES INC. 001267826
2020-10-07 SOURCEFORM CONSULTING INC. 002375630
2020-10-07 THE FROST GROUP INC. 001590834
2020-10-07 1050110 ONTARIO INC. 001050110
2020-10-07 1075086 ONTARIO LIMITED 001075086
2020-10-07 1185572 ONTARIO INC. 001185572
2020-10-07 1236961 ONTARIO LIMITED 001236961
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Ontario
Corporation
Number
Numéro de
Name of Corporation la société en
Date Dénomination sociale de la société Ontario
2020-10-07 1497321 ONTARIO LTD. 001497321
2020-10-07 1512177 ONTARIO INC. 001512177
2020-10-07 1719144 ONTARIO INC. 001719144
2020-10-07 2063552 ONTARIO LIMITED 002063552
2020-10-07 2258932 ONTARIO INC. 002258932
2020-10-07 2297550 ONTARIO LIMITED 002297550
2020-10-07 2410734 ONTARIO INC. 002410734
2020-10-07 2484852 ONTARIO INC. 002484852
2020-10-07 2524337 ONTARIO INC. 002524337
2020-10-07 2734818 ONTARIO INC. 002734818
2020-10-07 2739488 ONTARIO INC. 002739488
2020-10-07 534524 ONTARIO INC. 000534524
2020-10-07 589171 ONTARIO LTD. 000589171
2020-10-07 959715 ONTARIO LTD. 000959715
2020-10-08 ABI INSTALLATION INC. 001939140
2020-10-08 ALEEM & ARIF HOLDINGS INC. 002416467
2020-10-08 ARTFUL RESULT CONSULTING
PARTNERS LTD. 001866314
2020-10-08 CARRIMOUNT PROTECTION
SERVICES INC. 001014243
2020-10-08 ETONG LOGISTICS CORPORATION 001966881
2020-10-08 FELKO LTD. 002637570
2020-10-08 FIRST ONTARIO SHRIMP LIMITED 002505056
2020-10-08 GOLDEN STAR LTD. 002264211
2020-10-08 KAMOMILE - HOLISTIC HAVEN INC. 002660651
2020-10-08 KOOCHEK FOROOGHI & CO LTD. 002575447
2020-10-08 M. COWLING STORAGE SERVICES
LTD. 000576774
2020-10-08 MARIA ENTERPRISES INC. 002316363
2020-10-08 ONTARIO METAL PROCESSING
(OMP) LTD. 001995034
2020-10-08 SCHI-SCHI-FOU FOU HAIR DESIGN
LTD. 001533244
2020-10-08 SIVAM UMA CONSULTING INC. 002535916
2020-10-08 STAGLEAP INCORPORATED 001940234
2020-10-08 SUBURBAN REMOVALS,
INSTALLERS & REPAIRS INC. 001615036
2020-10-08 SUPERIOR INTERNATIONAL
TRADING INC. 002626737
2020-10-08 SW CONSTRUCTION LTD. 002432506
2020-10-08 SWEETS BY ZUCCARO INC. 002322017
2020-10-08 TECNIQUE CONTRACTING INC. 001030475
2020-10-08 THE PRENEY GROUP INC. 002081465
2020-10-08 THE WEDDING BAG INC. 002615745
2020-10-08 VALENTINO’S ACADEMY INC. 002417209
2020-10-08 WIT CAPITAL CANADA INC. 001319260
2020-10-08 1474579 ONTARIO INC. 001474579
2020-10-08 1607703 ONTARIO LIMITED 001607703
2020-10-08 1803807 ONTARIO LTD. 001803807
2020-10-08 1853192 ONTARIO INC. 001853192
2020-10-08 1872703 ONTARIO LTD. 001872703
2020-10-08 2191718 ONTARIO INC. 002191718
2020-10-08 2224672 ONTARIO INC. 002224672
2020-10-08 2236344 ONTARIO INC. 002236344
2020-10-08 2253898 ONTARIO INC. 002253898

3293
Ontario
Corporation
Number
Numéro de
Name of Corporation la société en
Date Dénomination sociale de la société Ontario
2020-10-08 2280885 ONTARIO INC. 002280885
2020-10-08 2310353 ONTARIO INC. 002310353
2020-10-08 2532197 ONTARIO INC. 002532197
2020-10-08 442634 ONTARIO LIMITED 000442634
2020-10-08 948240 ONTARIO LTD. 000948240
2020-10-09 ANSUN HOLDINGS INC. 000602333
2020-10-09 BELLAS ON THE BENCH CAKERY
LTD. 001932171
2020-10-09 BOUNDLESS REAL ESTATE INC. 002454579
2020-10-09 COINACCORD CORP. 002590907
2020-10-09 DONATA INC. 002287025
2020-10-09 ENTOURAGE THERAPUTIX INC. 002586595
2020-10-09 F J GRIFFIN CORP. 002223677
2020-10-09 FLM RESEARCH ENTERPRISES INC. 001349939
2020-10-09 H.L.J. CONTRACTING LTD. 001449568
2020-10-09 JD EQUIPMENT INC. 000682579
2020-10-09 JOYALIN COMPANY LIMITED 000088224
2020-10-09 JUSJI MARKETPLACE INC. 002644858
2020-10-09 RELOCANADA INC. 000702547
2020-10-09 ROB’S EAR FALLS MARINE SERVICE
LTD. 000663799
2020-10-09 S & T REALTY (2008) LTD. 001765952
2020-10-09 SHIMOJI CONSULTING INC. 002231808
2020-10-09 THE CHARMED HOME INC. 002679115
2020-10-09 1171891 ONTARIO LIMITED 001171891
2020-10-09 1183006 ONTARIO LTD. 001183006
2020-10-09 123 DEREK INC. 002566098
2020-10-09 1391382 ONTARIO LIMITED 001391382
2020-10-09 1397179 ONTARIO INC. 001397179
2020-10-09 1897275 ONTARIO INC. 001897275
2020-10-09 1950423 ONTARIO INC. 001950423
2020-10-09 2347930 ONTARIO INC. 002347930
2020-10-09 2648873 ONTARIO INC. 002648873
2020-10-09 2728421 ONTARIO LTD. 002728421
2020-10-09 656994 ONTARIO INC. 000656994
2020-10-09 971790 ONTARIO INC. 000971790
2020-10-09 988879 ONTARIO LIMITED 000988879
2020-10-13 A AND R AUTO SERVICE CENTER
CORP. 002297006
2020-10-13 BULK EXCAVATIONS LTD. 002243464
2020-10-13 CANCAST INTERNATIONAL INC. 001877313
2020-10-13 CLEAR IDEAS BUSINESS
CONSULTING INC. 001934624
2020-10-13 CROWN PAVING LTD. 001176719
2020-10-13 D & K GROUP LTD. 001998526
2020-10-13 DATAC SOFTWARE INC. 000791628
2020-10-13 DOOR DESIGN INC. 001635170
2020-10-13 EASTERN MOBILE HOMES LIMITED 000086747
2020-10-13 EXCLUSIVE FREIGHT LINES INC. 002394225
2020-10-13 JACK GRAVELEY LIMITED 000101408
2020-10-13 KEVIN NELSON SOCCER ACADEMY
LTD. 001924571
2020-10-13 LINDA AUDETTE MASSAGE
THERAPY PROFESSIONAL
CORPORATION 002543567
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Ontario
Corporation
Number
Numéro de
Name of Corporation la société en
Date Dénomination sociale de la société Ontario
2020-10-13 M J TERRANNIE INC. 002745854
2020-10-13 MARKED MARKETING &
MANAGEMENT CONSULTING INC. 002413085
2020-10-13 P.B.S. CONSULTING LTD. 000888912
2020-10-13 PARAGON TRANS-GROUP INC. 002411291
2020-10-13 PENNY BISSETT CONSULTING INC. 001460898
2020-10-13 PICTUREIT LIT INC. 001940837
2020-10-13 PRO-COOL CO. LTD. 000334066
2020-10-13 SHIP OUT SOLUTIONS INC. 002688874
2020-10-13 STRATEGIC MARKETING COUNSEL
INC. 001785600
2020-10-13 SUPERIOR DEMOLITION SERVICES
INC. 002246854
2020-10-13 VAL-LIN HOLDINGS LTD. 000781280
2020-10-13  WELLINGTON POOL & PATIO LTD. 000626980
2020-10-13 1131708 ONTARIO LTD. 001131708
2020-10-13 1141388 ONTARIO LIMITED 001141388
2020-10-13 1224213 ONTARIO INC. 001224213
2020-10-13 1998536 ONTARIO INC. 001998536
2020-10-13 2069458 ONTARIO LIMITED 002069458
2020-10-13 2135652 ONTARIO LTD. 002135652
2020-10-13 2222625 ONTARIO INC. 002222625
2020-10-13 2356978 ONTARIO INC. 002356978
2020-10-13 2459342 ONTARIO INC. 002459342
2020-10-14 FLAGSTONE GRILL & BAR INC. 002104862
2020-10-14 TASSE AUTOMOBILES LTD. 000082176
2020-10-14 510481 ONTARIO INC. 000510481
2020-10-15 CANADIAN HEALTH CLUB INC. 002072854
2020-10-15 COUTTS NETWORK CONSULTING
LTD. 001291961
2020-10-15 DEANNA MANAGEMENT LIMITED 000350448
2020-10-15 DOCKSTAR INFLATABLES INC. 002626444
2020-10-15 HILLS CONSULTING SERVICES INC. 001786001
2020-10-15 MACK SCHMIDT INVESTMENTS
INC. 001265454
2020-10-15 MARIC HOLDINGS INC. 000351224
2020-10-15 MARKVILLE SUPERMARKET INC. 002153677
2020-10-15 MORRIS THUEMEN HOLDINGS INC. 001861800
2020-10-15 MULTIPLEX CANADA HSP
HOLDINGS LIMITED 002298931
2020-10-15 OMEGA MORTGAGE CORPORATION 001612214
2020-10-15 SPOONER LEAD GREATLY INC. 002567970
2020-10-15 THE TOTEM POLE SAULT STE.
MARIE LIMITED 001187899
2020-10-15 WHITE PEARL INC. 002244874
2020-10-15 WINDSOR ITALIAN VILLAGE
RESTAURANT LIMITED 000208882
2020-10-15 1040829 ONTARIO INC. 001040829
2020-10-15 1595 CLARK INVESTMENTS INC. 002023300
2020-10-15 1652104 ONTARIO INC. 001652104
2020-10-15 2039044 ONTARIO INC. 002039044
2020-10-15 2366492 ONTARIO INC. 002366492
2020-10-15 768573 ONTARIO INC. 000768573
2020-10-16 AURA DESIGN STUDIO INC. 002546917
2020-10-16 DAVID BLAIR LIMITED 000404830

Ontario
Corporation
Number
Numéro de
Name of Corporation la société en
Date Dénomination sociale de la société Ontario
2020-10-16 GORDON HALL & ASSOCIATES INC. 001500721
2020-10-16 HOM BY DOMICILE INC. 001803734
2020-10-16 HOME TOWNS INC. 001132318
2020-10-16 MPH CAPITAL GROUP INC. 001874065
2020-10-16 MURRAY ARNOTT DESIGN LTD. 001465783
2020-10-16 ROBERT BRABANT & ASSOCIATES
LIMITED 000764379
2020-10-16 SILCATO LIMITED 000430165
2020-10-16 SIMMONS PUBLISHING LTD. 001696820
2020-10-16 THE KAVANAUGH ON BEECHWOOD
INC. 002281375
2020-10-16 1204420 ONTARIO INC. 001204420
2020-10-16 1823064 ONTARIO INC. 001823064
2020-10-16 2069804 ONTARIO INC. 002069804
2020-10-16 2518442 ONTARIO INC. 002518442
2020-10-16 2654665 ONTARIO INC. 002654665
2020-10-19 ARGO TRAIL CORPORATION 001877410
2020-10-19 BOB ARMSTRONG CARPENTRY LTD. 005022113
2020-10-19 CANSINDH ENTERPRISES INC. 001260099
2020-10-19 HONEYSUCKLE HOMES INC. 000993390
2020-10-19 J&L DESIGN INC. 002173126
2020-10-19 JENRETTE CONSTRUCTION LTD. 001243709
2020-10-19 KEWANEE HOLDINGS INC. 002031958
2020-10-19 KOWAL CONSULTING SERVICES INC. 002113615
2020-10-19 LUMA DIE DESIGN LTD. 002475470
2020-10-19 M.T.D. CONSULTING INC. 001748946
2020-10-19 MARIDEN INTERNATIONAL
(ONTARIO) LTD. 002182428
2020-10-19 MCX INVESTMENTS CO. LTD. 002328436
2020-10-19 MESS COLLECTION LTD. 001894738
2020-10-19 PURPLE STONE HOMES INC. 002031955
2020-10-19 ROBERT CONSTRUCTION COMPANY
(1970) LIMITED 001770865
2020-10-19 SHAO MINGSONG HOLDINGS CO.
LTD. 002255052
2020-10-19 STANMAR IMPEX INC. 001003080
2020-10-19 UPPER BOUND SOLUTIONS INC. 002192792
2020-10-19 1459988 ONTARIO LIMITED 001459988
2020-10-19 2051571 ONTARIO LIMITED 002051571
2020-10-19 2111184 ONTARIO INC. 002111184
2020-10-19 2707979 ONTARIO CORPORATION 002707979
2020-10-19 776872 ONTARIO LIMITED 000776872
2020-10-19 848338 ONTARIO LIMITED 000848338
2020-10-20  BOOMERS AUTO SALES INC. 001478630
2020-10-20 HERITAGE SQUARE
DEVELOPMENTS INC. 002680725
2020-10-20 141 GENERAL PARTNER INC. 001701893
2020-10-20 LOGIE INC. 002607253
2020-10-20 MISSISSAUGA SWEETS INC. 002489679
2020-10-20 TRITON MINING CORPORATION 001296112
2020-10-20  YOURNEXT PROPERTY INC. 002349940
2020-10-20 1123822 ONTARIO LIMITED 001123822
2020-10-20 140 CENTENNIAL PARKWAY
LIMITED 000292104
2020-10-20 1843597 ONTARIO INC. 001843597
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Ontario
Corporation
Number
Numéro de
Name of Corporation la société en
Date Dénomination sociale de la société Ontario
2020-10-20 5003693 ONTARIO LTD. 005003693
2020-10-21 BARBARA LEE PHYSIOTHERAPY
PROFESSIONAL CORPORATION 000790670
2020-10-21 BUER HOLDINGS INC. 001537115
2020-10-21 COG IN THE MACHINE INC. 001452147
2020-10-21 DREAMLAND SOLUTIONS INC. 002250458
2020-10-21 FULBROOK HOLDINGS INC. 000809196
2020-10-21 GOODNESS GRAPHICS LIMITED 000471612
2020-10-21 HITSHA INC. 002011931
2020-10-21 LIVING ORGANIZED INC. 001811123
2020-10-21 MABON HOLDINGS LTD. 000442451
2020-10-21 MEDBASE SOFTWARE INC. 000951348
2020-10-21 1660001 ONTARIO LIMITED 001660001

3295
Ontario
Corporation
Number
Numéro de
Name of Corporation la société en
Date Dénomination sociale de la société Ontario
2020-10-21 1836544 ONTARIO INC. 001836544
2020-10-21 1837430 ONTARIO INC. 001837430
2020-10-21 1837431 ONTARIO INC. 001837431
2020-10-21 2498887 ONTARIO INC. 002498887
2020-10-21 2736292 ONTARIO LIMITED 002736292
BArBARA DucKITT
Director, Ministry of Government
and Consumer Services
Directrice, Ministére des Services
gouvernementaux et des Services aux
consommateurs
(153-G349)

Government Notices — Other
Avis du gouvernement — Autres

Foreign Cultural Objects Immunity from Seizure Act Determination
Détermination de la Loi sur I'insaisissabilité des biens culturels étrangers

Pursuant to delegated authority and in accordance with subsection 1(1) of the Foreign Cultural Objects Immunity from Seizure Act, R.S.0. 1990, c.F-
23, the works of art or other objects of cultural significance listed in Schedule “A” attached hereto, which works or objects are to be on temporary exhibit
during the Studio 54: Night Magic exhibition at the Art Gallery of Ontario in Toronto, Ontario pursuant to a loan agreement between the Art Gallery
of Ontario and the lender listed in the attached Schedule “A”, are hereby determined to be of cultural significance and the temporary exhibition of these
works or objects in Ontario is in the interest of the people of Ontario.

DATE: October 23, 2020

Determined by Sarah McQuarrie

Assistant Deputy Minister

Agency Relations and Accountability Division
Ministry of Heritage, Sport, Tourism and Culture Industries

Schedule “A”
List of Works
Studio 54: Night Magic
Art Gallery of Ontario
Lender Artist Object/Art Date Medium Dimension Inventory #
1. | Museum of the Gordon Munro | Now everybody can get ca. 1980 paper (fiber product) 22 x 17 1in. 2013.8.9
City of New York | Peter Rogers into Studio 54
(1934 -)
Studio 54
(Nightclub)
Museum of the Halston (1932- Evening pajamas ensemble | ca. 1975 grosgrain; jersey 30x 10x 24 in. | 85.78.4A-D
City of New York | 1990) with jacket, pants, camisole (textile); silk (fiber); 24.5x34.0x
top, and sash sequin (spangle) 31.51n.
Museum of the Pair of sandals in gold 1977 leather; plastic (organic | 7 in. Heel x 4.5 | 85.174.4A-B
City of New York leather material)
Museum of the Gordon Munro | Now everybody can get ca. 1980 paper (fiber product) 22x 17 in. 2013.8.10
City of New York | Peter Rogers into Studio 54
(1934 -)

(153-G350)
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Ministry of Health

ORDER OF MINISTER OF HEALTH PURSUANT TO
SUBSECTION 45(2.1) OF THE HEALTH INSURANCE ACT,
R.S.0. 1990, C. H.6

WHEREAS the Minister of Health (the “Minister”) has received the
advice of the General Manager, as defined in section 1 of the Health
Insurance Act, R.S.0. 1990, c. H.6 (the “Act”);

AND WHEREAS the Minister considers it appropriate and in the
public interest to do so;

NOW THEREFORE, pursuant to subsection 45(2.1) of the Act,
an Order to amend the schedule of dental benefits, as defined in
subsection 16(8) of Regulation 552 under the Act, is made, as set out
in Schedule A herein;

AND FURTHER, this Order shall be effective from November 7,
2020.

AND FURTHER, this Order shall remain in force in accordance with
subsection 45(2.2) of the Act.

SIGNED at Toronto in the Province of Ontario
on the 7th day of November, 2020.

The Honourable Christine Elliott
Minister of Health

Schedule A
The schedule of dental benefits, as defined in subsection 16(8) of
Regulation 552 under the Health Insurance Act, R.S.0. 1990, c. H.6, is
amended by adding the following:

Services by Telephone or Video

D.D.S. Spec
T655 | Consultation $52.79 $63.31
T656 | Follow-up assessments $42.88 $49.00

within 12 months of initial
consultation same diagnosis

T657 | Visit, admitted bed patient $28.67 $35.77
30% of amt 30% of amt

T814 | Premium for a consultation

or visit between 5:00 p.m. and | payable payable
midnight, or on a Saturday,
Sunday or holiday

T815 | Premium for any consultation |30% of amt | 30% of amt
or visit to a patient in an payable payable
intensive care facility (e.g.,
ICU or CCU)

T816 | Premium for a consultation 50% of amt | 50% of amt
or visit between midnight and | payable payable
7:00 a.m.

Notes:
1. Despite any requirement in the Schedule of Dental Benefits or
Regulation 552 under the Health Insurance Act that:

a.  direct physical encounter occur between the dental surgeon
and the patient,

the services described above as T655, T656, T657, T814, T815
and T816 are insured when the following conditions are met:

a.  The service is personally rendered by the dental surgeon.
b.  Other than a direct physical encounter, all the conditions

for the appropriate consultation, assessment or visit as
described in the Schedule of Dental Benefits have been met.

2. T655 and T656 require the dental surgeon to be located in a
public hospital graded under the Public Hospitals Act as Group
A, B, C or D when the service is rendered; the patient may be at
the location of their choice.

3. T657 requires the patient to be an admitted hospital bed patient.

4. T655 is limited to one consultation per year, per patient, by any
one dentist, except where the same patient is referred to the same
consultant a second time within the year with a clearly defined,
unrelated diagnosis, where an additional consultation is then
payable.

5. T656 and T657 are limited to one service per patient, per day by
any one dentist.

6. Should an in-person encounter be required to complete the
service, the in-person encounter is included as part of the
Service by Telephone or Video (T655, T656 or T657) and is not
separately payable.

7. T655, T656 or T657 include the provision of a new prescription
or prescription renewal if rendered.

8. Dental surgeons are eligible for applicable premiums listed in the
table above only related to the provision of the temporary virtual
care services (T655, T656, T657).

9.  The services must be documented on the patient’s medical record
(including the start and stop times) or the service is not eligible
for payment.

[Commentary:
1. See Part 1 Preamble of the Schedule of Dental Benefits for
further requirements for billing of services.

2. T656 is payable for telephone or video follow-up assessments of
either an in-person, telephone or video consultation.

3. T655,T656, T657 should follow the COVID-19: Guidance for the
Use of Teledentistry from the Royal College of Dental Surgeons
of Ontario (RCDSO).]

(153-G351E)

Ministére de la Santé

ARRETE DE LA MINISTRE DE LA SANTE EN VERTU DU
PARAGRAPHE 45 (2.1) DE LA LOI SUR L’ASSURANCE-SANTE,
L.R.O. 1990, CHAP. H.6

ATTENDU QUE la ministre de la Santé (la « Ministre») a regu le
conseil du directeur général, comme défini a l'article 1 de la Loi sur
lassurance-santé, L.R.0O. 1990, chap. H.6 (la « Loi»);

ET ATTENDU QUE la ministre estime qu’il est approprié¢ et dans
I'intérét public de le faire;

EN CONSEQUENCE, en vertu du paragraphe 45 (2.1) de la Loi,
un arrété visant a modifier la liste des prestations, tel que défini au
paragraphe 16 (2.1) de la Loi, est pris, comme prévu a ’annexe A du
présent arrété;

ET EN OUTRE, cet arrété entrera en vigueur le 7 novembre 2020.

ET EN OUTRE, cet arrété reste en vigueur conformément au
paragraphe 45 (2.2) de la Loi.

SIGNE a Toronto, dans la province de 'Ontario
Le 7 jour de novembre 2020

L’honorable Christine Elliott
Ministre de la Santé
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Annexe A

La liste des prestations pour les services de dentiste, comme défini au
paragraphe 16 (8) du Reéglement 552 pris en application de la Loi sur
lassurance-santé, L.R.O. 1990, chap. H.6, est modifiée par I'ajout de
ce qui suit :

Services par téléphone ou vidéo

Chirurgien Spéc.
dentiste
T655 | Consultation 52,79 $ 63,31 8%
T656 | Evaluations de suivi dans les | 42,88 $ 49$
12 mois suivant la consultation
initiale-méme diagnostic
T657 | Visite, patient hospitalisé 28,67 $ 35,77$
T814 | Prime pour une consultation |30 % du 30 % du
ou une visite entre 17 h et montant montant
minuit, ou un samedi, un payable payable
dimanche ou un jour féri¢
T815 | Prime pour une consultation |30 % du 30 % du
ou visite a un patient dans un | montant montant
établissement de soins intensifs | payable payable
(p. ex. USI ou SSI)
T816 | Prime pour une consultation | 50 % du 50 % du
ou visite entre minuit et 7 h montant montant
payable payable
Remarques :

1. Nonobstant toute exigence de la liste des prestations pour les
services de dentiste ou du Reglement 552 pris en application de la
Loi sur 'assurance-santé, selon laquelle :

a.  une rencontre physique directe se produit entre le chirurgien
dentiste et le patient,

les services décrits ci-dessus sous les codes T655, T656, T657,
T814, T815 et T816 sont assurés lorsque les conditions suivantes
sont remplies :

a. Le service est fourni personnellement par le chirurgien
dentiste.

b. A I'exception d’une rencontre physique directe, toutes les
conditions concernant une consultation, une évaluation
ou une visite appropriée, telles que décrites dans la liste des
prestations pour les services de dentiste, sont remplies.

2. Les codes T655 et T656 exigent que le chirurgien dentiste se
trouve dans un hopital public classé en vertu de la Loi sur les
hépitaux publics dans les groupes A, B, C ou D lorsque le service
est rendu; le patient peut étre a ’endroit de son choix.

3. Lecode T657 exige que le patient soit hospitalisé.

4. Le code T655 est limité a une consultation par an, par patient,
par un seul dentiste, sauf si le méme patient est renvoyé au
méme consultant une deuxiéme fois dans l'année avec un
diagnostic clairement défini et sans rapport, ou une consultation
supplémentaire est alors payable.

5. Les codes T656 et T657 sont limités a un service par patient, par
jour, par dentiste.

6. Si une rencontre en personne est nécessaire pour compléter
le service, cette rencontre est comprise dans le service par
téléphone ou par vidéo (T655, T656 ou T657) et n’est pas payable
séparément.

7. Lescodes T655, T656 ou T657 comprennent la prescription d’une
nouvelle ordonnance ou le renouvellement d’une ordonnance
déja prescrite.

8. Les chirurgiens dentistes peuvent recevoir les primes applicables
énumérées dans le tableau ci-dessus uniquement en ce qui
concerne la prestation des services de soins virtuels temporaires
(T655, T656, T657).

9.  Les services doivent étre consignés dans le dossier médical du
patient (y compris les heures de début et de fin), sinon ils ne sont
pas admissibles au paiement.

[Commentaires :

1. Pour connaitre les autres exigences en matiére de facturation
des services, pricre de consulter le préambule de la liste des
prestations pour les services de dentiste.

2. Le code T656 est payable pour les évaluations de suivi par
téléphone ou par vidéo d’une consultation en personne, par
téléphone ou par vidéo.

3.  Les codes T655, T656, T657 doivent suivre les indications
du document intitulé COVID-19 : Guidance for the Use of
Teledentistry de 1'Ordre royal des chirurgiens dentistes de
I’Ontario.]

(153-G351F)

Marriage Act
Loi sur le mariage

CERTIFICATE OF PERMANENT REGISTRATION as a person
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the
following:

LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT PERMANENT
autorisant a célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux
suivants :

October 19, 2020 to October 25, 2020

Name Location Effective Date
Nom Lieu Date d'Entrée
en Vigueur
Albert, Johnny Grand Valley, ON,  22-Oct-2020
CA
Andrew, Lauren Kathryn Oro-Medonte, ON, 22-Oct-2020
CA

Bonta, Francesca
Fitzpatrick, Mark

Cobourg, ON, CA  22-Oct-2020

Scarborough, ON,  22-Oct-2020
CA

Windsor, ON, CA 22-Oct-2020
Kingston, ON, CA  22-Oct-2020
Toronto, ON, CA 22-Oct-2020

Bowmanville, ON,  22-Oct-2020
CA

Bracebridge, ON, 22-Oct-2020
CA

Walkerton, ON, CA 22-Oct-2020
Berwick, ON, CA 22-Oct-2020
Toronto, ON, CA 22-Oct-2020
Pickering, ON, CA  22-Oct-2020
London, ON, CA 22-Oct-2020
Kitchener, ON, CA  22-Oct-2020
Williams, Philip Sean Etobicoke, ON, CA 22-Oct-2020
Zerter, Barbara Hermine Ottawa, ON, CA 22-Oct-2020
Szkubera, Krzysztof Konrad Hamilton, ON, CA  23-Oct-2020

Hoang, Hai Hang
Kern, Paul Roland
Locatelli, Luciano
Lush, Colleen Anne

McEachran, Scott Ross

McNeil, Pamela Erica
Murphy, Richard Joseph
Ociones, Chadry Ramos
Preston, Farzaneh

Ri, Jachee Anselmo
Snook, Adam George
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CERTIFICATES OF TEMPORARY REGISTRATION as person Name Location Effective Date
authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to the Nom Licu Date d'Entrée
following: en Vigueur
LES CERTIFICATS D’ENREGISTREMENT TEMPORAIRE Edwards, Kenric Craig Westmount, Q€. 21-Oct-2020
autorisant a célébrer des mariages en Ontario ont été délivrés aux CA
suivants : Gardner, Sylvie Haliburton, ON, 21-Oct-2020
CA
October 19, 2020 to October 25, 2020 Horne, Debra Lee Latchford, ON, CA 21-Oct-2020
Kasprzak, Linda M Stoney Creek, ON,  21-Oct-2020
Date Name Location Effective Date CA
Nom Lieu Date d'Entrée Slominski, Adam Sterling Heights, 21-Oct-2020
en Vigueur MI, USA
05-Nov-2020 to  Wong, Arch Chee Calgary, AB, 22-Oct-2020 Zhang, Ming Gatineau, QC, CA  21-Oct-2020
09-Nov-2020 Keen CA . N .
Rajendran, Benjamin Franklin = Scarborough, ON,  23-Oct-2020

CERTIFICATE OF CANCELLATION OF REGISTRATION as a
person authorized to solemnize marriage in Ontario have been issued to

the following:

LES AVIS DE RADIATION de personnes autorisées a célébrer des

mariages en Ontario ont été envoyés a :

(153-G352)

October 19, 2020 to October 25, 2020

Location
Lieu

Name
Nom

Effective Date
Date d'Entrée
en Vigueur

Bekkers-Boyd, Donna

Bester, Miriam
CA

Manotick, ON, CA
North York, ON,

21-Oct-2020
21-Oct-2020

Change of Name Act

CA

ALEXANDRA SCHMIDT
Deputy Registrar General
Registraire générale adjointe de I’état civil

Loi sur le Changement de Nom

NOTICE IS HEREBY GIVEN that the following changes of name were granted during the period from October 19, 2020 to October 25, 2020, under
the authority of the Change of Name Act, R.S.0. 1990, c.c.7 and the following Regulation RRO 1990, Reg 68). The listing below shows the previous

name followed by the new name.

AVIS EST PAR LA PRESENTE donné que les changements de noms mentionnés ci-aprés ont été accordés au cours de la période du 19 octobre 2020 au
25 octobre 2020, en vertu de la Loi sur le changement de nom, L.R.O. 1990, chap. C.7, et du Réglement 68, R.R.O. 1990, s’y rapportant. La liste indique

I’ancien nom suivi du nouveau nom.

Date

Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020

ABDULLAEV, MAKHSHARKHOIJA.
ADHIRAJ SINGH,

AHMAD, SALEH.NASRDDIN.
AHMED I B HAGGAG,

AL GUWAIH, ABUD.A.

ALGAR, ADDISON.HARRIS.
ALGAR, HARRISON.MURRAY.PHILIP.
ALGUWAIH, AYHAM.ALIL

ALI, MANAL.

ALIL SYED.SHAYAAN.

ALOG, GLORYJEAN.BELBIS.
AMAAN DILSHAD,

AMOS, MATTHEW.JOHN.DAVID.

ABDULLAEV, MAX.

SINGH, ADHIRAIJ.

AHMAD, SALEH.NASR.EDDIN.
HAGGAG, AHMED.ISMAIL.BARKAL.
MOHAMED, ABUD.ALIA.

SHORTER, ADDISON.HARRIS.
SHORTER-SHEPHERD, HARRISON.MURRAY.
MOHAMED, AYHAM.ALIA.

KHAN, MANAL.

KHAN, SHAYAN.

BELBIS, GLORYJEAN.TONIZA.
DILSHAD, AMAAN.

BROWN, MATTHEW.JOHN.DAVID.
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Date

Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020

October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020

ANGUS, ZACHARY.RICHARD.
ARAMBULA AROUESTY, JEAN.IVES.
ARORA, LIAM.NUGUID.
AROUESTY MARTINEZ, LINDSAY.
BABOOLAL, KYLA.ARAADHYA.
BABOOLAL, LUCAS.NOAH.

BAE, MIHYANG.

BAEK, DONG.HYUN.

BAGINSKI, CHRISTIAN.CHASE.

BAINS, HARLEEN.KAUR.

BANGA, SURJIT.KAUR.

BANNER, DAVID.DX.

BARANI, MOHADESH.

BERRY, SERENA.MARIE.

BHASORIYA, MAHARSH.DEEPAK.
BILTON, LAILA.LYN.

BOHNET, CARL.CONRAD.

BOOTH, STELLA.DIANE.

BOURQUE, NATHALIE.ANN.MARIE.
BURRIDGE, FRANCIS.JOHN.
CARTER-LANCE, MADISON.JORDAN.
CELOVSKY, AARON.JAMES.ULYSSES.
CHAUDHRY, IBRAHIM.AMIJAD.

CHEN, MIA.LING.FEIL

CHUE, GRACE.ESTHER.

CHUE, HANNAH.FAITH.

CHUE, JOEL.MICHAEL.

CHUE, NATHANIEL.JOSEPH.
CLARIDGE, JAMES.ROBERT.

CLARKE, SHANE.ROBERT.

COOPER, STEPHANIE.RUTH.
COPPOLA, GERARDO.

CORONA CORDOVA, RUBY.CAROLINA.
CORRIVEAU, JOSEPH.ALFRED.ROGER.
CORRIVEAU, SAMANTHA.JOAN.
CULLEY, CAMERON.ELLIOTT.CORNISH.
DAVINDER PAL SINGH,

DE VRIES, JULIE.CHRISTINA.

DEAN, OLIVER.WILLIAM.

DENOMME, CATHERINE.PATRICIA.MARIE.

DEOGARH, GANEEV.KAUR.
DEOGARH, GURJANT.SINGH.
DILSHAD KOLATHAYI,

DIWA, ZORAIDA.LYN.DEGAMO.

DO, THL.MINH.HIEU.

DUAA DILSHAD,

EMADI, MOHAMMADREZA.
ENNS-BUHLER, JONATHAN.ABRAM.
FARROW, ROY.BENJAMIN.

FARUQUI, ANUS.NAYYER.
FECHTER, CAROL.ANN.
FORMICOLA, ALYSSIA.MARIA.JOSEFINA.
FORTIER, MARIE.FLORE.LORRAINE.
GARDINER, LAUREN.ELIZABETH.
GARDNER-MURPHY, LIAM.EOSTRE.
GILL, MANSIRAT.

ANGUS-LEROUX, ZACHARY.RICHARD.
AROUESTY, JEAN.IVES.

ARORA, LIAM.SINGH.NUGUID.
AROUSETY, LINDSAY.

BRISTO, KYLA.ARAADHYA.

BRISTO, LUCAS.NOAH.

OH, RACHEL.YUIJIN.

BAEK, DAVID.RHEE.

BAGINSKI, CHRISTIAN.ALEXANDER.
CHASE.

BAINS, SELINA.HARLEEN.NINA.
BANWAIT, SURJITKAUR.
MCDONALD, DEXTER.GARRY.
BARANI, BAHAR.

WATSON, SERENA .MARIE.
BHASORIYA, MAHARSHI.DEEPAK.
HOOD, LAILA.LYN.

NICOLL, CARL.CONRAD.

WINTERS, STELLA.

HORWOOD, NATHALIE. ANN.MARIE.
BURRIDGE, REBECCA .NAOMI.
CARTER, MADISON.JORDAN.
CELOVSKY, ERIN.URSULA.MAE.
CHAUDHRY, IBRAHIM.MUHAMMAD.
CHEN, RAINIE.XIN.RUI.

CAMERON, GRACE.ESTHER.CHUE.
CAMERON, HANNAH.FAITH.CHUE.
CAMERON, JOEL.MICHAEL.CHUE.
CAMERON, NATHANIEL.JOSEPH.CHUE.
GISEL-CLARIDGE, JAMES.ROBERT.
DI SALVO, SHANE.ROBERT.

BARRY, STEPHANIE.RUTH.
COPPOLA, GERRY.

CORDOVA, RUBY.JHAY.

WILLIAMS, JOHN.ROGER.
MARCOUX, MERRYBELLE.SAMANTHA.
EL, OM.CAM.CU.IAH.

SINGH, DAVINDER.PAL.

GURNEY, JULIE.CHRISTINA.

DEAN GAUVIN, OLIVER.WILLIAM.
DENOMME, PATRICIA.CATHERINE.
KAUR, GANEEV.

SINGH, GURJANT.

KOLATHAYI, DILSHAD.

DEGAMO, ZORAIDA.LYN.SOLIVEN.
DO, TERESA.HIEU.MINH.

DILSHAD, DUAA.

EMADI, ARASH.

BUHLER, JONATHAN.ABRAM.
FARROW, RENNAE.

FARUQUI, AMAN.NAYYER.
NOLAND, CAROL.ANN.
FORMICOLA, ALESSIA.MARIA-JOSEFINA.
FORTIER, LORRAINE.FLORE.
HADWEN, LAUREN.ELIZABETH.
MURPHY, LIAM.GARDNER.

GILL, JASHAN.KAUR.
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Date

Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020

October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020

October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020

GOLDLIOUST, ISABELLA.
GOLLEDGE, JAMIE.PATRICK.
GONG, XIAOLIN.

GONZALEZ BRITTO, CLAUDIA . XIMENA.
GREENE, DAVID.ROBERT.
GUBERMAN, RENATE.

GURDIP SINGH,
HAJYIAN-KARAHROUDI, SIAVASH.
HAMBLIN, SAMANTHA.ARRON.
HARIRI MARAND, MEHDI.
HARRISON, PENELOPE.GAYE.
HENDERSON, PETER.ZEPHANIAH.
HESARI, FATEMEH.

HOGG, TRACY.ANNE.

HOLROYD, ANGELA .MARIE.
HUBBARD, JOY.ANNA.

HUYNH, VAN.PHAT.

INNISS, CASSANDRA.NOELLE.
ISLAM, KUMUTHINI.

IVKOVIC, MARIAN.

JEGUES, BRIGITTE.CHRISTINE.MARIE.
JOHNSON, RUTH.AMANDA.
JOSEPH, VERLINER.FINA.
KADIGA, MOHAMED.HABIB.
KANG, CHIA.YIN.

KARIMI, KASRA.

KHALIL, JOUD.

KHALIL, NABIL.JOHN.

KHALIL, RAMI.

KHALIL, TEYM.

KHRAINO, LUNA.MOH’D.MAJDI.
KATHEM.B.

KOMAL,

KURCHIK, HANNAH.LAUREN.
KUSTERS, MEIKE.KEXIN.

KYAW GU,

LAKDAWALLA, MARIELLE.
LAM, YAT.JONE.SUNNY.

LANE, DANIEL.JOSEPH.
LANGFORD, KARLY.ANN.
LARDNER, LEANE.NICOLE.
LEITHEAD, CHRISTINE.AUDREY.
LEVITIN, KEREN.

LIU, SHIZHOU.

LIU, YIJUN.

LOJK, DAVID.ROBERT.
MACAINSH, ANNA.MAY.
MACAULEY, TEGAN.BIRCHENOUGH.

MACGILLIVRAY, PENELOPE.KIMBERLY.
JANE.

MAINVILLE, JACE.JORDAN.
MARCH, LIAM.JOSEPH.

MARTINS, ELISABEHT.OLIVEIRA.MARTINS.

MASOOD-UR-REHMAN,
MELADY, SHAUNA .HELENA.
MESKEL, SABRENA FISEHA.
MESKEL, SEM.FISEHA.

SABAN, ISABELLA.ROSE.

KURZ, WOLFRAM.JAMES.

GONG, XIAOLIN.LINDSEY.
PAPAGALLO, CLAUDIA.XIMENA.
GREENE, DAVIDE.ROBERT.

RABIN, RENATE.

MALHI, GURDIP.SINGH.

HAJYIAN, SEAN.SIAVASH.
GILMORE, SAMANTHA.ARRON.
HARI, MATTHEW.

TROTTIER, PENNY.

WALKER, PETER.ZEPHANIAH.
HESARI, NADINE.

CASS, TRACY.ANNE.HOGG.KEENAN.
CLARK, ANGELA.MARIE.
MALCOLM, JOY.ANNA.

HUYNH, PETER.PHAT.VAN.
INNISS, N°'NERJIE.CASSANDRA.
GOBALAKRISHNAN, KUMUTHINI.
AYLWARD, MARIAN.

RAYNE, ARYANA.TIENNA.
JOHNSON-KELLY, AMANDA.ALEXANDRIA.
JOSEPH ANTHONY, VERLINER.FINA.
HABIB, KADIGA.MOHAMED.

MOY, PATRICIA.CHIA-YIN.
KARBALAEI KASRA.

KELLY, JUDE.

KELLY, JOHN.

KELLY, REML

KELLY, TIMOTHY.

ALKABRA, LUNA.

KUMAR, KOMAL.

KELLETT, HANNAH.LAUREN.
KUSTERS-YI, MEIKE.KEXIN.

KYAW GU, VICTOR.

LAKDAWALLA, MARIELLE.LEBREC.
LAM, HENRY.SUNNY.

RODRIGUES, DANIEL.JOSEPH.

DUFF, KARLY.ANN.

LARDNER-SAHOTA, LEANE.NICOLE.
LEITHEAD, CHRIS. AUBREY.
SHEINERMAN, KEREN.

LIU, EDMOND.SHIZHOU.

CHE, LAURENT.

MERINO, DAVID.

MACAINSH, STORM.MAY.

MACAULEY, TEGAN.ANNE.BIRCHENOUGH.
CHRISTOFF, PENELOPE.KIMBERLY.JANE.

BOUCHA, JACE.DOOT.

WILSON, LIAM.MICHAEL.
MARTINS, ELIZABETH.OLIVEIRA.
REHMAN, MASOOD.

REGIER, SHAUNA.HELENA.
MESKEL, SILVANA.FISEHA.
MESKEL, SIEM.FISEHA.
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Date

Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020

October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020

October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020

MILLER, TYLER.ROBERT.

MORETA, ALICE.

MORIN, EDEN.FAE.

MORIN, JASPER.SAGE.

MORRIS, JENNIFER.ELIZABETH.
MORRISEAU, JOELLE.ADRIENNE.MARIE.
MULONGO, PATRICIA.MUBA.
MUNTAHA, SIDRA.TUL.

MYERS ROBINSON, JUSTICE.BRIAN.RAE.

MYERS ROBINSON, KASHIUS.
CHRISTOPHER.CARTER.

NAMEER, WASAN.NADHIR.
NARINDER KAUR,
NARUSE, KIANYA.YOSHIKO.NIKKI.SHARI.

NUGUID, VILLIEN.ALDREY.LOZANO.
OCAMPO, GRACE.GUIAL.

OH, GYEONGSEOK.

ORION, XORAN.FOX.

PANAROTTO, SUSSANA.

PANG, HYOUN.JA.

PERCIVAL, EMILY.GRACE.

PERCY, TRENTON.DOUGLAS.
PETRAITIS, CHASTITIE.NOEL.
PHAM, KYLIE.NOT.APPLICABLE.
POLATSEK, ELIEZER.

PORTER, NADINE.LYNN.

PUCKETT, SAMANTHA.MARION.ELVA.
PUSPARUBAN, JATHUSHA.

RAJAB, GHAITH.

RINTOUL, JACQUELINE.LL.YU.ROSE.
ROBINSON, AYDEN.DOMINIC.

RODRIGUEZ LOISOS, GEORVIC.MANOHEL.

ROY-FORTIER, JULIE.MARIE.MARQUISE.
SADYGOVA, SABINA.

SALVADOR, STEPHANIE.
SANGHERA, SUNNY.

SAUNDERS, ROGER.KEVIN.
SHAMSHER SINGH,

SHIFF, JONATHON.JACOB.

SINGH, TEGVEER.

SINGH, WHOMAPATTIE.

SMITH, KRISTA.MARLENE.
SNYDER, JOANNE.DENISE.
SOWERBY, COURTNEY.DAWN.
SPEZIALE, JESSICA.LYNN.
STUSIAK, PEARL.

TALHA, MUHAMMAD.

TAO, GUANCHENG.

TENZIN TASHI,

TESTA, PAKER.DONAVAN.
THUSINI, BAFANA.

TOOR, SIMERJIT.KAUR.

VALDEZ, EDEN.MARY.DELA.CRUZ.
VASIGA-RAILSBACK, TRESSA.NANCY.
VIARD, JOANE.

WADHAWAN, BEA.

PAPA, TYLER.DANIEL.

MORETA ORTIZ, ALICE.
JOHNSON-MORIN, EDEN.FAE.
JOHNSON-MORIN, JASPER.SAGE.

SMITH, JENNIFER.ELIZABETH.
MORRISEAU, ADRIANNA.MARIE.

FORTIN, PATRICIA.MUBA.

MAHMOOD, SIDRATUL.MUNTAHA.
MYERS, JUSTICE.BRIAN.RAE.

MYERS, KASHIUS.CHRISTOPHER.CARTER.

NAMEER, LILYAN.
AJIMAL, NARINDER.KAUR.

STEADMAN, KIANYA.YOSHIKO.NIKKI.
SHARI.

ARORA, ALDREY.NUGUID.
BROWN, GRACE.OCAMPO.

OH, JUSTIN.GYEONGSEOK.
WINTERS, JESSICA.LYNN.
PANAROTTO, SUSANNA.
GOODWIN, CLARA . HYOUN.JA.
PERCIVAL, EMERSON.GRAE.
MCKENZIE, TRENTON.DOUGLAS.
KEEPFER, CHASLEY.NOELLE.
HOANG, KYLIE.PHAM.

POLATSEK, ELI.

ORELLANA, NADINE.LYNN.
PUCKETT, ELLIOT.TERRANCE.
SELVARATNAM, JATHUSHA.
SALIBA, TINA.

RINTOUL, JACK.LL.YU.ROSE.
ROBINSON-CLARKE, AYDEN.ARMANI.
RODRIGUEZ, GEORVIC.MANOHEL.LOISOS.
FORTIER, JULIE.

SADIGOVA, SABINA.

SALVADOR, SEVERINE.STEPHANIE.
BRAR, SUNNY.SINGH.

SAUNDERS, KEVIN.ROGER.
MANKU, SHAMSHER .SINGH.
SHIFF, JONATHANL.J.

AJIMAL, TEGVEER.SINGH.

SINGH, ANGELA.

KINGSTON, KRISTA.MARLENE.
CAMERON, JOANNE.DENISE.
GLENN, COURTNEY.DAWN.

TOTH, JESSICA.LYNN.

PALMER, DIAN.

AHMED, TALHA.

TAO, WILLIAM.GUANCHENG.
TASHI, TENZIN.

TESTA, PARKER.DONAVAN.

AKITT, MATTHEW.BAFANA.

GILL, SIMERJIT.KAUR.

DELA CRUZ, EDEN.MARY.BALACANO.
VASIGA-RAILSBACK, TRENTON.JACOB.
ASSAD, JOANE.SYBILLE.RAFAEL.
WADHAWAN, BIYA.
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Date

Previous Name
Ancien Nom

New Name
Nouveau Nom

October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020
October 19, 2020 to October 25, 2020

WAFA DILSHAD,

WATSON, KIMBERLEY.ANN.
WHITE, ZENYIAH.NASIA.
WOOD, LISA.JOAN.

WOOD, VANESSA . MONIQUE.
WOODCOCK, ABIGAIL.ERIN.
WRIGHT, MUNICE.

WU, KYRO.

XIAO, ZHONGHUA.

YONGACOGLU, SINAN.BERTAN.

YU, SHUOGUANG.
YU, SIMING.
YUAN, HAO.KAI
YUAN, HAOSEN.
ZAINAB FATIMA,

DILSHAD, WAFA.

MAGLIONE, KIMBERLEY.ANN.
KNIGHT, ZENYIAH.NASIA.
MARCOUX, LISA.JOAN.
MARCOUX, VANESSA.MONIQUE.
BINGHAM, ABIGAIL.ERIN.
LIBERTY, CHASTE.PERSEVERANCE.
WU, KYRO.YUN.YL

ZHANG, EMILY.

BERTAN, SINAN.

YU, SHUOGUANG.HENRY.

YU, SIMON.SI.MING.

YUAN, VICTOR.HAOKAL

YUAN, FORREST.HAOSEN.
FATIMA, ZAINAB.

ALEXANDRA SCHMIDT

Deputy Registrar General

Registraire générale adjointe de I’état civil
(153-G353)

Applications to Provincial
Parliament — Private Bills
Demandes au Parlement provincial —
Projets de loi d’intérét privé

PUBLIC NOTICE

The rules of procedure and the fees and costs related to applications
for Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative
Assembly's Internet site at http://www.ola.org or from:

Procedural Services Branch

Room 1405, Whitney Block, Queen's Park

Toronto, Ontario M7A 1A2

Telephone: 416-325-3500 (Collect calls will be accepted)

Applicants should note that consideration of applications for Private
Bills that are received after the first day of September in any calendar
year may be postponed until the first regular Session in the next
following calendar year.

Tobpbp DECKER
Clerk of the Legislative Assembly.
(8699) TEN

Applications to Provincial Parliament
Demandes au Parlement provincial

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf of JOHN LITTLE
application will be made to the Legislative Assembly of the Province
of Ontario for an Act TO REVIVE CORPORATION 2353043
ONTARIO INC.

The application will be considered by the Standing Committee on
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the
application and who wishes to make submissions, for or against the
application, to the Standing Committee on Regulations and Private
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly,
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A 1A2.

Dated at TORONTO, this 27" day of OCTOBER 2020

MICHAEL SHAN,

Agent on behalf of the director

100 King Street West, Suite 5700

Toronto, ON M5X 1C7

Tel: (416)839-1586

Email: michael@arcksredcanada.ca
(153-P145) 45, 46,47 and 48
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Publications under Part lll (Regulations) of the Legislation Act, 2006
Réglements publiés en application de la partie lll (Réglements)
de la Loi de 2006 sur la législation

2020—11—07

ONTARIO REGULATION 580/20

made under the
AGRICULTURAL PRODUCTS INSURANCE ACT, 1996

Made: August 5, 2020
Approved: October 9, 2020
Filed: October 19, 2020
Published on e-Laws: October 19, 2020
Printed in The Ontario Gazette: November 7, 2020

Revoking O. Reg. 380/97
(GENERAL)

Revocation
1. Ontario Regulation 380/97 is revoked.

Commencement

2. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:

AGRICORP:

DouG LAROSE
Chief Executive Olfficer

Date made: August 5, 2020

I approve this Regulation.

ERNIE HARDEMAN
Minister of Agriculture, Food and Rural Affairs

Date approved: October 9, 2020

45/20

2325
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ONTARIO REGULATION 581/20

made under the
AGRICULTURAL PRODUCTS INSURANCE ACT, 1996

Made: October 9, 2020
Filed: October 19, 2020
Published on e-Laws: October 19, 2020
Printed in The Ontario Gazette: November 7, 2020

Revoking O. Reg. 140/96
(APPEAL PROCEEDINGS)

Revocation
1. Ontario Regulation 140/96 is revoked.
Commencement

2. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:
Pris par :

Le ministre de I'Agriculture, de I'Alimentation et des Affaires rurales,

ERNIE HARDEMAN
Minister of Agriculture, Food and Rural Affairs

Date made: October 9, 2020
Pris le : 9 octobre 2020

45/20

2326



Abrogation

THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE I’ONTARIO 3305

REGLEMENT DE L’ONTARIO 581/20

pris en vertu de la
LOI DE 1996 SUR L’ASSURANCE DES PRODUITS AGRICOLES

pris le 9 octobre 2020
déposé le 19 octobre 2020
publié sur le site Lois-en-ligne le 19 octobre 2020
imprimé dans la Gazette de I’'Ontario le 7 novembre 2020

abrogeant le Reégl. de I’Ont. 140/96
(APPELS)

1. Le Réglement de I’Ontario 140/96 est abrogé.

Entrée en vigueur

2. Le présent réglement entre en vigueur le jour de son dépét.

Made by:
Pris par :

Le ministre de I'Agriculture, de I'Alimentation et des Affaires rurales,

ERNIE HARDEMAN
Minister of Agriculture, Food and Rural Affairs

Date made: October 9, 2020
Pris le : 9 octobre 2020

45/20

2327
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ONTARIO REGULATION 582/20

made under the
AGRICULTURAL PRODUCTS INSURANCE ACT, 1996

Made: October 9, 2020
Filed: October 19, 2020
Published on e-Laws: October 19, 2020
Printed in The Ontario Gazette: November 7, 2020

APPEALS TO TRIBUNAL

Notice of Appeal

1. For the purposes of subsection 10 (2) of the Act, a person who appeals a decision of AgriCorp under subsection 10 (1)
of the Act shall,

(a) file the notice of appeal with the Tribunal within 365 days of the day the appellant receives the decision; and
(b) send a copy of the notice of appeal to AgriCorp.
Commencement

2. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:
Pris par :

Le ministre de I'Agriculture, de I'Alimentation et des Affaires rurales,

ERNIE HARDEMAN
Minister of Agriculture, Food and Rural Affairs

Date made: October 9, 2020
Pris le : 9 octobre 2020

45/20

2328
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REGLEMENT DE L’ONTARIO 582/20

pris en vertu de la

LOI DE 1996 SUR L’ASSURANCE DES PRODUITS AGRICOLES

pris le 9 octobre 2020
déposé le 19 octobre 2020
publié sur le site Lois-en-ligne le 19 octobre 2020
imprimé dans la Gazette de I’'Ontario le 7 novembre 2020

APPELS DEVANT LE TRIBUNAL

Avis d’appel

1. Pour I’application du paragraphe 10 (2) de la Loi, quiconque interjette appel d’une décision d’AgriCorp en vertu du
paragraphe 10 (1) de la Loi fait ce qui suit :

a) il dépose I’avis d’appel auprés du Tribunal dans les 365 jours suivant le jour ou I’appelant regoit la décision;
b) il envoie une copie de I’avis d’appel a AgriCorp.
Entrée en vigueur

3. Le présent réglement entre en vigueur le jour de son dépot.

Made by:
Pris par :

Le ministre de I'Agriculture, de I'Alimentation et des Affaires rurales,

ERNIE HARDEMAN
Minister of Agriculture, Food and Rural Affairs

Date made: October 9, 2020

Pris le : 9 octobre 2020

45/20

2329
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ONTARIO REGULATION 583/20

made under the

ANIMAL HEALTH ACT, 2009

Made: September 9, 2020
Filed: October 19, 2020
Published on e-Laws: October 19, 2020
Printed in The Ontario Gazette: November 7, 2020

LIVESTOCK MEDICINES

Definition

1. In this Regulation,
“veterinary biologic” has the same meaning as in the Health of Animals Act (Canada).
Livestock medicines

2. (1) Subject to subsections (2), (3) and (4), the following drugs that are manufactured for use in livestock are prescribed
as livestock medicines for the purposes of the definition of “livestock medicine” in section 2 of the Act:

1. Preparations for the control of external and internal parasites and insect pests.

2. Oral preparations for the prevention or treatment of disease of the digestive system, including bloat, colic, indigestion,
diarrhea, constipation and impaction.

3. Preparations for the treatment of surface wounds and lacerations, wire cuts and burns.
4. Preparations for the treatment of skin diseases, including topical hoof care products.

5. Vitamins for injection or oral administration, including injectable vitamin A, not to exceed 500,000 International Units
per millilitre, and injectable vitamin D, not to exceed 75,000 International Units per millilitre.

6. Preparations for the prevention or treatment of deficiencies, including hematinics for horses, containing,
i. minerals for oral administration,
ii. selenium for injection, or
iii. iron for injection.
7. Propylene glycol and preparations, including dextrose, calcium, phosphorus and magnesium preparations, for the

treatment and prevention of acetonemia and hypocalcemia or otherwise intended as an aid in the supportive treatment
of nutritional deficiencies.

8. Implants and feed additives for use as growth promotants.
9. Anti-cannibalism compounds for use in poultry.

10. Topical preparations for use as liniments, counterirritants and poultices for the treatment of joint pain and swollen
ligaments, tendons or muscles.

11. Oral or topical preparations for use as antitussives, decongestants, bronchodilators and expectorants.
12. Acetylsalicylic acid boluses for use in horses and cattle.

13. Disinfectants, udder washes, teat dips and sanitizers.

14. Antimicrobials, including their salts and derivatives.

15. A veterinary biologic that,

i. was imported into Canada pursuant to a permit issued under section 121 of the Health of Animals Regulations
(Canada), or

ii. was manufactured pursuant to a product licence issued under section 124 of the Health of Animals Regulations
(Canada) and is permitted to be sold under those Regulations.

(2) Any drug described in paragraphs 1 to 14 of subsection (1) is not prescribed as a livestock medicine for the purposes of
the definition of “livestock medicine” in section 2 of the Act if it has not been assigned a drug identification number pursuant
to subsection C.01.014.2 (1) of the Food and Drug Regulations (Canada).

2330
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(3) A drug described in subsection (1) is not prescribed as a livestock medicine for the purposes of the definition of
“livestock medicine” in section 2 of the Act if it is prescribed by subsection 3 (2) of Ontario Regulation 264/16 (General)
made under the Drug and Pharmacies Regulation Act as being in Schedule I for the purposes of that Act.

(4) The following veterinary biologics are not prescribed as livestock medicines for the purposes of the definition of
“livestock medicine” in section 2 of the Act:

1. Anthrax vaccine.

2. Brucella vaccine.

3. Rabies vaccine.

4. Modified-live virus and live virus vaccines for use in mammals, except the following veterinary biologics:

i. IBR-PI3 intranasal vaccine for cattle.
ii. Mink distemper vaccine.
iii. Mink enteritis vaccine.
Commencement
3. This Regulation comes into force on the later of January 1, 2021 and the day it is filed.

Made by:
Pris par :

Le ministre de l'Agriculture, de l'Alimentation et des Affaires rurales,

ERNIE HARDEMAN
Minister of Agriculture, Food and Rural Affairs

Date made: September 9, 2020
Pris le : 9 septembre 2020

45/20

2331
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REGLEMENT DE L’ONTARIO 583/20

pris en vertu de la
LOI DE 2009 SUR LA SANTE ANIMALE

pris le 9 septembre 2020
déposé le 19 octobre 2020
publié sur le site Lois-en-ligne le 19 octobre 2020
imprimé dans la Gazette de I’'Ontario le 7 novembre 2020

MEDICAMENTS POUR LE BETAIL

Définition

1. La définition qui suit s’applique au présent réglement.

«produit biologique vétérinaire» S’entend au sens de la Loi sur la santé des animaux (Canada).

Médicaments pour le bétail

2. (1) Sous réserve des paragraphes (2), (3) et (4), les médicaments suivants qui sont fabriqués pour utilisation sur le
bétail sont prescrits comme médicaments pour le bétail pour 1’application de la définition de «médicament pour le bétail» a
I’article 2 de la Loi :

I.
2.

Les préparations destinées a controler les parasites externes et internes et les insectes nuisibles.

Les préparations orales destinées a prévenir ou a traiter les maladies de I’appareil digestif, notamment le ballonnement,
les coliques, I’indigestion, la diarrhée, la constipation et I’impaction.

Les préparations destinées a traiter les blessures et les lacérations superficielles, les coupures causées par les fils
tranchants et les brilures.

Les préparations destinées a traiter des maladies de la peau, notamment les produits topiques de soin des sabots.

5. Les vitamines injectables ou a administration orale, y compris la vitamine A injectable a teneur maximale de 500 000

unités internationales par millilitre, et la vitamine D injectable a teneur maximale de 75 000 unités internationales par
millilitre.

Les préparations destinées a prévenir ou a traiter les carences, y compris les hématiniques pour les chevaux, qui
contiennent, selon le cas :

i. des minéraux a administration orale,
ii. du sélénium injectable,

iii. du fer injectable.

. Le propyléne glycol et les préparations, notamment les préparations a base de dextrose, de calcium, de phosphore et de

magnésium, destinés a traiter ou a prévenir 1’acétose et I’hypocalcémie, ou qui sont par ailleurs destinés a contribuer
au traitement de soutien des carences nutritionnelles.

8. Les implants et les additifs alimentaires utilisés comme stimulateurs de croissance.

10.

11.
12.
13.
14.
15.

Les composés anticannibalisme pour la volaille.

Les préparations topiques utilisées comme liniments, révulsifs et cataplasmes destinées a traiter les douleurs
articulaires et les inflammations des ligaments, des tendons ou des muscles.

Les préparations orales ou topiques utilisées comme antitussifs, décongestionnants, bronchodilatateurs et expectorants.
Les bolus d’acide acétylsalicylique pour les chevaux et les bovins.

Les désinfectants, les produits de lavage des pis et les solutions de trempage et agents assainissants pour trayons.

Les antimicrobiens, ainsi que leurs sels et dérivés.

Un produit biologique vétérinaire qui, selon le cas :

i. a été importé au Canada conformément a un permis délivré en application de I’article 121 du Réglement sur la
santé des animaux (Canada),

ii. a été fabriqué conformément a un permis de fabrication délivré en application de ’article 124 du Reéglement sur
la santé des animaux (Canada) et peut étre vendu en application de ce réglement.
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(2) Tout médicament visé aux dispositions 1 a 14 du paragraphe (1) n’est pas prescrit comme médicament pour le bétail
pour I’application de la définition de «médicament pour le bétail» a 1’article 2 de la Loi si une identification numérique ne lui
a pas été attribuée conformément au paragraphe C.01.014.2 (1) du Reéglement sur les aliments et drogues (Canada).

(3) Un médicament visé au paragraphe (1) n’est pas prescrit comme médicament pour le bétail pour I’application de la
définition de «médicament pour le bétail» a I’article 2 de la Loi s’il est prescrit par le paragraphe 3 (2) du Réglement de
I’Ontario 264/16 (General), pris en vertu de la Loi sur la réglementation des médicaments et des pharmacies, comme figurant
a I’annexe I pour 1’application de cette loi.

(4) Les produits biologiques vétérinaires suivants ne sont pas prescrits comme médicaments pour le bétail pour
I’application de la définition de «médicament pour le bétail» a I’article 2 de la Loi :

1. Le vaccin contre la fiévre charbonneuse.
2. Le vaccin antibrucellique.

3. Le vaccin antirabique.
4

. Les vaccins a virus vivant modifié et a virus vivant pour les mammiferes, sauf les produits biologiques vétérinaires
suivants :

i. le vaccin intranasal contre la rhinotrachéite infecticuse bovine et le parainfluenza-3 pour les bovins,
ii. le vaccin contre la maladie de Carré (le «distemper») chez le vison,
iii. le vaccin contre 1’entérite du vison.
Entrée en vigueur
3. Le présent réglement entre en vigueur le dernier en date du 1°" janvier 2021 et du jour de son dépét.

Made by:
Pris par :

Le ministre de l'Agriculture, de l'Alimentation et des Affaires rurales,

ERNIE HARDEMAN
Minister of Agriculture, Food and Rural Affairs

Date made: September 9, 2020

Pris le : 9 septembre 2020

45/20
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ONTARIO REGULATION 584/20

made under the

ANIMAL HEALTH ACT, 2009

Made: October 8, 2020
Filed: October 19, 2020
Published on e-Laws: October 19, 2020
Printed in The Ontario Gazette: November 7, 2020

LICENCES TO SELL LIVESTOCK MEDICINES

Definitions

1. (1) For the purposes of the Act and this Regulation,
“livestock” means,

(a) cattle, goats, horses, poultry, sheep and swine,

(b) bees of the species Apis mellifera,

(c) any animals not listed in clauses (a) and (b) that are maintained in captivity for the production of food, fur or other
agricultural products, and

(d) any animals that are used as breeding stock for animals referred to in clause (c).
(2) In this Regulation,

“drug” means a drug as defined in section 1 of the Drug and Pharmacies Regulation Act; (“médicament”)

“licence” means a licence for the sale of livestock medicines issued under subparagraph 1 ii of subsection 12 (1) of the Act;
(“permis”)

“licensee” means a person who holds a licence; (“titulaire de permis™)

“livestock medicine” means a drug or class of drugs prescribed by the Minister as livestock medicine in Ontario Regulation
583/20; (“médicament pour le bétail”)

“sell”, when used in relation to livestock medicines, includes to offer for sale, to have in possession for sale or to distribute,
and “sale” has a corresponding meaning. (“vendre”)

Licence required

2. The sale of a livestock medicine to the owner of livestock, or to another person acting on the owner’s behalf, for the
treatment of the owner’s livestock is an activity for which a licence is required for the purposes of subsection 48 (9) of the
Act, if the sale is made by any person other than,

(a) a person authorized to sell the livestock medicine under the Drug and Pharmacies Regulation Act;

(b) a veterinarian licenced to practice veterinary medicine under the Veterinarians Act; or

(c) a person selling feeding stuffs registered under the Feeds Act (Canada) and sold in accordance with that Act.
Application for licences

3. (1) A person who wishes to apply for a licence to sell livestock medicines to owners of livestock, or to other persons on
behalf of the owner, for treatment of the owner’s livestock shall apply for the licence to a director appointed under section 6
of the Act.

(2) An application for a licence to sell livestock medicines shall include the following information:
1. The name and contact information for the individual responsible for the sale of livestock medicines under the licence.
2. The business name of the operation, if different from the name of the person applying for the licence.
3. The address of,
i. the place at which the applicant sells or intends to sell livestock medicines on a permanent basis, or

ii. if the applicant intends to sell livestock medicines only online or at temporary locations, the place at which
livestock medicines are stored for purposes of the sales.

(3) If an applicant for a licence to sell livestock medicines intends to sell livestock medicines from more than one place on
a permanent basis, the applicant shall apply for a licence for each place separately.
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Issuance of licences

4. (1) A director shall issue to an applicant a licence to sell livestock medicines to owners of livestock, or to other persons
on behalf of the owner, for treatment of the owner’s livestock if the applicant has provided the information required under
subsection 3 (2) and, in the director’s opinion,

(a) the applicant is competent to carry on the business;

(b) the past conduct of the applicant affords reasonable grounds to believe that the business will be carried on in
accordance with the law;

(c) the applicant possesses or will have available all premises, facilities and equipment necessary to carry on the business
in accordance with the Act, this regulation and any orders issued under the Act; and

(d) the applicant is in a position to comply with the requirements under the Act and any conditions of the licence.

(2) If the applicant is a corporation, the director shall not issue a licence under subsection (1) unless he or she is satisfied
that the requirements described in clauses (1) (a) and (b) are met by the officers and directors of the corporation.

No expiry
5. (1) Subject to subsection (2), a licence is issued for the lifetime of the licensee.
(2) A licensee may surrender his or her licence to a director at any time.
Suspension and revocation
6. A director may suspend or revoke a licence if he or she is of the opinion that,
(a) the licensee no longer meets the requirements for the issuance of a licence;

(b) the premises, facilities or equipment used in the business do not comply with this Regulation or the conditions of the
licence;

(c) the licensee has contravened, or has permitted any person under the licensee’s control or direction in connection with
the business to contravene,

(i) any provision of the Act, this Regulation or any other regulation under the Act,
(i1) an order issued under the Act,
(iii) a condition of the licence,
(iv) a provision of any other Act or regulation, or
(v) any law applying to the carrying on of the business;
(d) the licensee has unlawfully sold a drug, other than a livestock medicine;

(e) the licensee has not sold livestock medicines within the last year or is no longer in the business of selling livestock
medicines; or

() it is necessary to do so for the immediate protection of the safety or health of persons or livestock.
Not transferable
7. A licence is not transferable.
Conditions
8. A licence is subject to the following conditions:
1. The licensee must have a place in Ontario for the storage of livestock medicines sold under the licence.
2. The licensee shall display a copy of the licence at,
i. the place at which the licensee’s livestock medicines are stored, and
ii. any place at which livestock medicines are sold in person by or on behalf of the licensee.

3. If the licensee sells livestock medicines online, the licensee must ensure that the licence number is prominently
displayed on the website.

4. In the case of a sale of any livestock medicine bearing a warning or caution on the label, the licensee must draw the
purchaser’s attention to the warning or caution.

5. The licensee must not sell a livestock medicine,

i. to any person other than the owner of livestock or a person acting on behalf of the owner, or
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ii. for any purpose other than the treatment of livestock.

6. The licensee must provide notice to the director of any changes to the information required in an application for a
licence to sell livestock medicines under subsection 3 (2).

Storage of livestock medicines

9. A licensee shall not store livestock medicines in a manner or for a period of time that is likely to result in the spoiling or
denaturing of the medicines so as to become ineffective for their purposes or likely to harm the animals to which they are
administered.

Limits on sale

10. A licensee shall not sell, distribute, use or store any livestock medicine if,

(a) it has been stored in a manner or for a period of time that is contrary to section 9;

(b) it has been adulterated; or

(c) the manufacturer’s original packaging or labelling has been changed, altered or otherwise tampered with.
Records

11. (1) Every licensee shall keep accurate records of the livestock medicines purchased by the licensee, and the record of
each purchase shall include,

(a) the date of the purchase;
(b) the name and address of the vendor; and
(¢) the type and quantity of livestock medicines purchased.

(2) Every record of a purchase shall be kept for the remainder of the calendar year in which the purchase occurred and for
two years thereafter.

Information required by the director

12. (1) If a licensee is notified by the director in writing that the director requires specified information about a livestock
medicine for the purpose of assessing or determining if the livestock medicine is contributing to a risk to public health or to
animal health, the licensee shall collect the following information respecting sales of the livestock medicine on and after the
day the licensee receives the notification:

The product name and lot number of the livestock medicine sold by the licensee.
The name and address of persons to whom the licensee sold the livestock medicine.
The quantity of the livestock medicine sold to each purchaser.

The date on which the livestock medicine was sold to each purchaser.

The species of animal to which the purchaser intended to provide the livestock medicine.

AN

Any other information the director specifies as being necessary for the purpose of assessing or determining if the
livestock medicine is contributing to a risk to public health or to animal health.

(2) The licensee shall provide the information collected under subsection (1) to the director at the frequency, within the
times and in the manner the director specifies in the notice.

Transition

13. Any person who, on December 31, 2020, holds a licence to sell livestock medicines issued under the Livestock
Medicines Act is deemed, on and after January 1, 2021, to hold a licence to sell livestock medicines issued under subsection
12 (1) of the Animal Health Act, 2009.

Commencement

14. This Regulation comes into force on the later of January 1, 2021 and the day it is filed.

45/20
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REGLEMENT DE L’ONTARIO 584/20

pris en vertu de la
LOI DE 2009 SUR LA SANTE ANIMALE

pris le 8 octobre 2020
déposé le 19 octobre 2020
publié sur le site Lois-en-ligne le 19 octobre 2020
imprimé dans la Gazette de I’Ontario le 7 novembre 2020

PERMIS DE VENTE DE MEDICAMENTS POUR LE BETAIL

Définitions
1. (1) La définition qui suit s’applique a la Loi et au présent réglement.
«bétail» S’entend de ce qui suit :
a) les bovins, les chévres, les chevaux, la volaille, les moutons et les porcs;
b) les abeilles appartenant a I’espece Apis mellifera;

¢) les animaux non mentionnés aux alinéas a) et b) qui sont gardés en captivité aux fins de la production d’aliments, de
fourrures ou d’autres produits agricoles;

d) les animaux utilisés comme reproducteurs pour les animaux mentionnés a ’alinéa c).
(2) Les définitions qui suivent s’appliquent au présent réglement.

«médicament» Médicament au sens de larticle 1 de la Loi sur la réglementation des médicaments et des pharmacies.
(«drugy)

«médicament pour le bétail» Médicament ou catégorie de médicaments prescrit par le ministre comme médicament pour le
bétail en vertu du Réglement de 1’Ontario 583/20. «livestock medicine»

«permis» Permis de vente de médicaments pour le bétail délivré en vertu de la sous-disposition 1 ii du paragraphe 12 (1) de la
Loi. («licence»)

«titulaire de permis» Personne qui détient un permis. («licensee»)

«vendre» Relativement aux médicaments pour le bétail, s’entend notamment de les mettre en vente, de les posséder aux fins
de vente ou de les distribuer. Le terme «vente» a un sens correspondant. («sell»)

Permis obligatoire

2. La vente d’un médicament pour le bétail au propriétaire du bétail, ou a une personne agissant en son nom, pour soigner
ce bétail est une activité a I’égard de laquelle un permis est exigé pour 1’application du paragraphe 48 (9) de la Loi si la vente
est effectuée par une personne autre que les personnes suivantes :

a) une personne autorisée par la Loi sur la réglementation des médicaments et des pharmacies a vendre le médicament
pour le bétail;

b) un vétérinaire titulaire d’un permis d’exercice de la médecine vétérinaire délivré en vertu de la Loi sur les vétérinaires,

¢) une personne vendant des aliments du bétail enregistrés en application de la Loi relative aux aliments du bétail
(Canada) et vendus conformément a cette loi.

Demande de permis

3. (1) La personne qui désire demander un permis de vente de médicaments pour le bétail I’autorisant a vendre ces
médicaments aux propriétaires de bétail, ou a des personnes agissant en leur nom, pour soigner ce bétail présente une
demande de permis a un directeur nommé en vertu de ’article 6 de la Loi.

(2) La demande de permis de vente de médicaments pour le bétail comprend les renseignements suivants :
1. Les nom et coordonnées du particulier responsable de la vente de médicaments pour le bétail aux termes du permis.
2. Le nom commercial de I’exploitation, s’il n’est pas le méme que le nom de la personne demandant le permis.
3. L’adresse :
i. de I’endroit ou le demandeur vend ou se propose de vendre des médicaments pour le bétail de fagon permanente,

ii. du lieu ou des médicaments pour le bétail sont entreposés aux fins de leur vente, si le demandeur se propose de
les vendre en ligne ou a des endroits temporaires seulement.
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(3) Tout demandeur de permis de vente de médicaments pour le bétail qui se propose de vendre de tels médicaments a
plusieurs endroits de fagon permanente présente une demande de permis pour chacun des endroits.

Délivrance du permis

4. (1) Le directeur délivre au demandeur un permis de vente de médicaments pour le bétail ’autorisant a vendre ces
médicaments aux proprictaires de bétail, ou a des personnes agissant en leur nom, pour soigner ce bétail si le demandeur a
fourni les renseignements exigés par le paragraphe 3 (2) et que le directeur estime qu’il a été satisfait aux exigences
suivantes :

a) le demandeur a la compétence nécessaire a 1’exercice des activités;

b) la conduite antérieure du demandeur offre des motifs suffisants de croire que les activités seront exercées
conformément a la loi;

¢) le demandeur posséde ou aura a sa disposition les locaux, les installations et I’équipement nécessaires a I’exercice des
activités conformément a la Loi, au présent réglement et aux ordres donnés, aux arrétés pris ou aux ordonnances
rendues en vertu de la Loi;

d) le demandeur est en mesure de se conformer aux exigences de la Loi et aux conditions dont le permis est assorti, le cas
échéant.

(2) Si le demandeur est une personne morale, le directeur ne délivre un permis en application du paragraphe (1) que s’il est
convaincu que les administrateurs et dirigeants de la personne morale satisfont aux exigences énoncées aux alinéas (1) a) et

b).
Non-expiration
5. (1) Sous réserve du paragraphe (2), le permis est délivré pour la vie de son titulaire.
(2) Le titulaire de permis peut remettre son permis au directeur & n’importe quel moment.
Suspension et révocation
6. Le directeur peut suspendre ou révoquer le permis si, a son avis :
a) le titulaire de permis ne satisfait plus aux exigences applicables a la délivrance d’un permis;

b) les locaux, les installations et I’équipement utilisés pour les activités ne sont pas conformes au présent réglement ou
aux conditions dont le permis est assorti;

c) le titulaire de permis a contrevenu a ce qui suit, ou a permis a une personne qui reléve de lui en ce qui a trait aux
activités d’y contrevenir :

(i) une disposition de la Loi, du présent réglement ou d’un autre réglement pris en vertu de la Loi,
(i) un ordre donné, un arrété pris ou une ordonnance rendue en vertu de la Loi,
(iii) une condition dont le permis est assorti,
(iv) une disposition d’une autre loi ou d’un autre réglement,
(v) une loi qui s’applique a I’exercice des activités;
d) le titulaire de permis a vendu illégalement un médicament autre qu’un médicament pour le bétail;

e) le titulaire de permis n’a pas vendu de médicaments pour le bétail au cours de la derniére année ou n’exerce plus
d’activités de vente de ces médicaments;

f) la révocation ou la suspension du permis est nécessaire pour protéger immédiatement la santé ou la sécurité de
personnes ou de bétail.

Permis incessible
7. Le permis n’est pas cessible.
Conditions
8. Le permis est assujetti aux conditions suivantes :

1. Le titulaire de permis doit avoir en Ontario un lieu servant a I’entreposage des médicaments pour le bétail vendus aux
termes du permis.

2. Le titulaire de permis doit afficher une copie du permis :
i. au lieu d’entreposage de ses médicaments pour le bétail,

ii. a tout endroit ou les médicaments pour le bétail sont vendus par lui ou en son nom.
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3. S’il vend des médicaments pour le bétail en ligne, le titulaire doit veiller a ce que le numéro du permis soit affiché a un
endroit bien en vue sur le site Web.

4. Le titulaire de permis doit attirer 1’attention de 1’acheteur sur tout avertissement ou toute mise en garde qui figure sur
I’étiquette d’un médicament pour le bétail qu’il vend.

5. Le titulaire de permis ne doit pas vendre des médicaments pour le bétail :
i. aune personne autre que le propriétaire du bétail ou une personne agissant en son nom,
ii. a une fin qui ne consiste pas a soigner le bétail.

6. Le titulaire de permis doit donner avis au directeur de toute modification aux renseignements que doit comprendre la
demande de permis de vente des médicaments pour le bétail aux termes du paragraphe 3 (2).

Entreposage des médicaments pour le bétail

9. Le titulaire de permis ne doit pas entreposer les médicaments pour le bétail d’une fagon ou pendant une période qui
risquent vraisemblablement de les détériorer ou dénaturer au point ou ils deviennent inefficaces ou susceptibles de nuire aux
animaux auxquels ils sont administrés.

Restrictions quant a la vente
10. Le titulaire ne doit pas vendre, distribuer, utiliser ou entreposer des médicaments pour le bétail si, selon le cas :
a) ils ont été entreposés d’une fagon ou pendant une période contraire a I’article 9;
b) ils ont été altérés;
¢) I’emballage ou I’étiquetage d’origine du fabricant a été changé, modifié ou altéré par ailleurs.
Renseignements

11. (1) Le titulaire de permis tient des dossiers exacts concernant les achats de médicaments pour le bétail qu’il effectue et
inclut les renseignements suivants a 1’égard de chacun de ces achats :

a) la date de I’achat;
b) le nom et I’adresse du vendeur;
c) le type et la quantité de médicaments pour le bétail acheté.

(2) Les renseignements concernant tout achat sont conservés pour le reste de ’année civile au cours de laquelle I’achat a
été effectué et pendant les deux années subséquentes.

Renseignements exigés par le directeur

12. (1) Si le titulaire de permis est avisé par écrit par le directeur que ce dernier a besoin de renseignements précis
concernant un médicament pour le bétail afin d’établir si le médicament contribue a un risque pour la santé¢ publique ou
animale, le titulaire de permis recueille les renseignements suivants concernant les ventes du médicament a compter du jour
ou il regoit I’avis :

1. Le nom de produit et le numéro de lot du médicament pour le bétail vendu par le titulaire de permis.
Les nom et adresse des personnes a qui le titulaire de permis a vendu le médicament pour le bétail.
La quantité du médicament pour le bétail vendu a chaque acheteur.

La date a laquelle le médicament pour le bétail a été¢ vendu a chaque acheteur.

L’espéce d’animal a laquelle ’acheteur comptait administrer le médicament pour le bétail.

A

Les autres renseignements que le directeur précise comme étant nécessaires afin d’établir si le médicament contribue a
un risque pour la santé publique ou animale.

(2) Le titulaire de permis fournit les renseignements recueillis en application du paragraphe (1) au directeur selon la
fréquence, dans les délais et de la maniére que précise le directeur dans 1’avis.

Disposition transitoire

13. La personne qui, le 31 décembre 2020, détient un permis de vente de médicaments pour le bétail délivré en vertu de la
Loi sur les médicaments pour le bétail est réputée, le 1° janvier 2021 et par la suite, détenir un permis de vente de
médicaments pour le bétail délivré en vertu du paragraphe 12 (1) de la Loi de 2009 sur la santé animale.

Entrée en vigueur

14. Le présent réglement entre en vigueur le dernier en date du 1 janvier 2021 et du jour de son dépot.
45/20
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ONTARIO REGULATION 585/20

made under the

LIVESTOCK MEDICINES ACT

Made: October 8, 2020
Filed: October 19, 2020
Published on e-Laws: October 19, 2020
Printed in The Ontario Gazette: November 7, 2020

Revoking Reg. 730 of R.R.O. 1990
(GENERAL)

Revocation
1. Regulation 730 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked.

Commencement

2. This Regulation comes into force on January 1, 2021.

45/20

REGLEMENT DE L’ONTARIO 585/20

pris en vertu de la
LOI SUR LES MEDICAMENTS POUR LE BETAIL

pris le 8 octobre 2020
déposé le 19 octobre 2020
publié sur le site Lois-en-ligne le 19 octobre 2020
imprimé dans la Gazette de [’Ontario le 7 novembre 2020

abrogeant le Regl. 730 des R.R.O. de 1990
(DISPOSITIONS GENERALES)

Abrogation
1. Le Réglement 730 des Réglements refondus de I’Ontario de 1990 est abrogé.
Entrée en vigueur

2. Le présent réglement entre en vigueur le 1°" janvier 2021.

45/20
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ONTARIO REGULATION 586/20

made under the

PROVINCIAL OFFENCES ACT

Made: October 8, 2020
Filed: October 19, 2020
Published on e-Laws: October 19, 2020
Printed in The Ontario Gazette: November 7, 2020

Amending Reg. 950 of R.R.O. 1990
(PROCEEDINGS COMMENCED BY CERTIFICATE OF OFFENCE)

1. Schedule 63.0.2 to Regulation 950 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked.

Commencement

2. This Regulation comes into force on the later of January 1, 2021 and the day it is filed.

45/20

REGLEMENT DE L’ONTARIO 586/20

pris en vertu de la

LOI SUR LES INFRACTIONS PROVINCIALES

pris le 8 octobre 2020
déposé le 19 octobre 2020
publié sur le site Lois-en-ligne le 19 octobre 2020
imprimé dans la Gazette de I’Ontario le 7 novembre 2020

modifiant le Régl. 950 des R.R.O. de 1990
(INSTANCES INTRODUITES AU MOYEN DU DEPOT D’UN PROCES-VERBAL D’INFRACTION)

1. L’annexe 63.0.2 du Réglement 950 des Réglements refondus de I’Ontario de 1990 est abrogée.
Entrée en vigueur

2. Le présent réglement entre en vigueur le dernier en date du 1°" janvier 2021 et du jour de son dépét.

45/20
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ONTARIO REGULATION 587/20

made under the
REOPENING ONTARIO (A FLEXIBLE RESPONSE TO COVID-19) ACT, 2020

Made: October 19, 2020
Filed: October 19, 2020
Published on e-Laws: October 19, 2020
Printed in The Ontario Gazette: November 7, 2020

Amending O. Reg. 263/20
(RULES FOR AREAS IN STAGE 2)

1. Clause 6 (4) (c) of Schedule 1 to Ontario Regulation 263/20 is amended by striking out “operated by a police
force” and substituting “operated by a police force or fire department”.
2. Paragraph 1 of subsection 13 (1) of Schedule 2 to the Regulation is revoked and the following substituted:
1. Indoor fitness or exercise classes must not be provided.
1.1 Dance classes may only be provided if,
i. they are delivered for the purpose of teaching or training amateur or professional dancers in dance techniques,
ii. all participants are pre-registered for the classes and no walk-ins are permitted, and
iii. the other conditions set out in this subsection are complied with.
1.2 Dance competitions must not be provided.
Commencement

3. This Regulation comes into force on the day it is filed.

45/20
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REGLEMENT DE L’ONTARIO 587/20

pris en vertu de la

LOI DE 2020 SUR LA REOUVERTURE DE L’ONTARIO (MESURES ADAPTABLES EN
REPONSE A LA COVID-19)

pris le 19 octobre 2020
déposé le 19 octobre 2020
publié sur le site Lois-en-ligne le 19 octobre 2020
imprimé dans la Gazette de [’Ontario le 7 novembre 2020

_ modifiant le Régl. de I'Ont. 263/20
(REGLES POUR LES REGIONS A L’ETAPE 2)

1. L’alinéa 6 (4) c) de ’annexe 1 du Réglement de I’Ontario 263/20 est modifié par remplacement de «exploitées
par un corps de police» par «exploitées par un corps de police ou un service d’incendie».
2. La disposition 1 du paragraphe 13 (1) de ’annexe 2 du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit :
1. Aucun cours de conditionnement physique ou d’exercice a I’intérieur ne doit étre fourni.
1.1 Les cours de danse ne peuvent étre fournis que si, a la fois :

i. les cours sont donnés pour enseigner des techniques de danse a des danseurs amateurs ou professionnels ou pour
former ces danseurs a ces techniques,

ii. tous les participants sont préalablement inscrits aux cours et que les cours sans inscription ne sont pas permis,
iii. il est satisfait aux autres conditions énoncées au présent paragraphe.
1.2 Aucune compétition de danse ne doit étre organisée.

Entrée en vigueur

3. Le présent réglement entre en vigueur le jour de son dépot.

45/20
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ONTARIO REGULATION 588/20

made under the
REOPENING ONTARIO (A FLEXIBLE RESPONSE TO COVID-19) ACT, 2020

Made: October 19, 2020
Filed: October 19, 2020
Published on e-Laws: October 19, 2020
Printed in The Ontario Gazette: November 7, 2020

Amending O. Reg. 364/20
(RULES FOR AREAS IN STAGE 3)

1. Clause 5 (3) (¢) of Schedule 1 to Ontario Regulation 364/20 is amended by striking out “operated by a police
force” and substituting “operated by a police force or fire department”.
Commencement

2. This Regulation comes into force on the day it is filed.

45/20

REGLEMENT DE L’ONTARIO 588/20

pris en vertu de la

LOI DE 2020 SUR LA REOUVERTURE DE L’ONTARIO (MESURES ADAPTABLES EN
REPONSE A LA COVID-19)

pris le 19 octobre 2020
déposé le 19 octobre 2020
publié sur le site Lois-en-ligne le 19 octobre 2020
imprimé dans la Gazette de I’Ontario le 7 novembre 2020

. modifiant le Régl. de I'Ont. 364/20
(REGLES POUR LES REGIONS A L’ETAPE 3)

1. L’alinéa 5 (3) c) de I’annexe 1 du Réglement de I’Ontario 364/20 est modifié par remplacement de «exploitées
par un corps de police» par «exploitées par un corps de police ou un service d’incendie».

Entrée en vigueur

2. Le présent réglement entre en vigueur le jour de son dépét.

45/20
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ONTARIO REGULATION 589/20

made under the
REOPENING ONTARIO (A FLEXIBLE RESPONSE TO COVID-19) ACT, 2020

Made: October 19, 2020
Filed: October 19, 2020
Published on e-Laws: October 19, 2020
Printed in The Ontario Gazette: November 7, 2020

Amending O. Reg. 458/20
(EXTENSIONS OF ORDERS)

1. Section 1 of Ontario Regulation 458/20 is amended by striking out “October 22” and substituting “November
21”.

2. The Regulation is amended by adding the following section:
Extension of specific orders

2. The effective period of each order set out in Column 1 of the following Table is extended to the first instant of the date
set out opposite the order in Column 2.

TABLE
Item Column 1 Column 2
Order Date to which the effective period is extended
1. Order in council filed as O. Reg. 80/20 (Electricity Price for RPP Consumers) | November 1, 2020
2. Order in council filed as O. Reg. 190/20 (Access to Personal Health October 22, 2020
Information by Means of the Electronic Health Record)

3. Paragraphs 11 and 30 of the Schedule to the Regulation are revoked.
Commencement

4. This Regulation comes into force on the day it is filed.

45/20
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REGLEMENT DE L’ONTARIO 589/20

pris en vertu de la

LOI DE 2020 SUR LA REOUVERTURE DE L’ONTARIO (MESURES ADAPTABLES EN
REPONSE A LA COVID-19)
pris le 19 octobre 2020
déposé le 19 octobre 2020

publié sur le site Lois-en-ligne le 19 octobre 2020
imprimé dans la Gazette de [’Ontario le 7 novembre 2020

modifiant le Reégl. de I’Ont. 458/20
(PROROGATION DE DECRETS)

1. L’article 1 du Réglement de ’Ontario 458/20 est modifié par remplacement de «22 octobre» par «21 novembre».
2. Le Réglement est modifié par adjonction de ’article suivant :
Prorogation de décrets particuliers

2. La période de validité de chaque décret qui est indiqué a la colonne 1 du tableau suivant est prorogée jusqu’au premier
instant de la date indiquée dans la colonne 2 en regard du décret.

TABLEAU
Point Colonne 1 Colonne 2
Décret Date a laquelle la période de validité est prorogée
1. Décret déposé comme Régl. de 1’Ont. 80/20 (Cofit de 1’électricité pour les 1¢" novembre 2020
consommateurs assujettis a la grille tarifaire réglementée)
2. Décret déposé comme Reégl. de 1’Ont. 190/20 (Acces aux renseignements 22 octobre 2020
personnels sur la santé au moyen du dossier de santé électronique)

3. Les dispositions 11 et 30 de I’annexe du Réglement sont abrogées.
Entrée en vigueur

4. Le présent réglement entre en vigueur le jour de son dépét.

45/20
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ONTARIO REGULATION 590/20

made under the
REOPENING ONTARIO (A FLEXIBLE RESPONSE TO COVID-19) ACT, 2020

Made: October 19, 2020
Filed: October 19, 2020
Published on e-Laws: October 20, 2020
Printed in The Ontario Gazette: November 7, 2020

Revoking O. Reg. 190/20
(ACCESS TO PERSONAL HEALTH INFORMATION BY MEANS OF THE ELECTRONIC HEALTH RECORD)

Revocation
1. Ontario Regulation 190/20 is revoked.
Commencement

2. This Regulation comes into force on the later of October 22, 2020 and the day it is filed.

45/20

REGLEMENT DE L’ONTARIO 590/20

pris en vertu de la

LOI DE 2020 SUR LA REOUVERTURE DE L’ONTARIO (MESURES ADAPTABLES EN
REPONSE A LA COVID-19)

pris le 19 octobre 2020
déposé le 19 octobre 2020
publié sur le site Lois-en-ligne le 20 octobre 2020
imprimé dans la Gazette de I’Ontario le 7 novembre 2020

. abrogeant le Regl. de I’Ont. 190/20 )
(ACCES AUX RENSEIGNEMENTS PERSONNELS SUR LA SANTE AU MOYEN DU DOSSIER DE SANTE
ELECTRONIQUE)

Abrogation
1. Le Réglement de I’Ontario 190/20 est abrogé.
Entrée en vigueur

2. Le présent réglement entre en vigueur le dernier en date du 22 octobre 2020 et du jour de son dépét.

45/20
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ONTARIO REGULATION 591/20

made under the
REOPENING ONTARIO (A FLEXIBLE RESPONSE TO COVID-19) ACT, 2020

Made: October 19, 2020
Filed: October 20, 2020
Published on e-Laws: October 20, 2020
Printed in The Ontario Gazette: November 7, 2020

Revoking O. Reg. 80/20
(ELECTRICITY PRICE FOR RPP CONSUMERS)

Revocation
1. Ontario Regulation 80/20 is revoked.
Commencement

2. This Regulation comes into force on the later of November 1, 2020 and the day it is filed.

45/20

REGLEMENT DE L’ONTARIO 591/20

pris en vertu de la

LOI DE 2020 SUR LA REOUVERTURE DE L’ONTARIO (MESURES ADAPTABLES EN
REPONSE A LA COVID-19)

pris le 19 octobre 2020
déposé le 20 octobre 2020
publié sur le site Lois-en-ligne le 20 octobre 2020
imprimé dans la Gazette de I’Ontario le 7 novembre 2020

i ) ) abrogeant le Regl. de 1’Ont. 80/20 .
(COUT DE L'ELECTRICITE POUR LES CONSOMMATEURS ASSUJETTIS A LA GRILLE TARIFAIRE
REGLEMENTEE)

Abrogation
1. Le Réglement de I’Ontario 80/20 est abrogé.
Entrée en vigueur

2. Le présent réglement entre en vigueur le dernier en date du 1°" novembre 2020 et du jour de son dépét.

45/20
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ONTARIO REGULATION 592/20

made under the

FIRE PROTECTION AND PREVENTION ACT, 1997

Made: October 21, 2020
Filed: October 21, 2020
Published on e-Laws: October 21, 2020
Printed in The Ontario Gazette: November 7, 2020

Amending O. Reg. 144/20
(EXEMPTION FOR TEMPORARY HEALTH AND RESIDENTIAL FACILITIES)

1. (1) The definition of “construction” in section 1 of Ontario Regulation 144/20 is revoked and the following
substituted:
“construction” has the same meaning as in Ontario Regulation 141/20 (Temporary Health or Residential Facilities);

(2) The definition of “temporary health or residential facility” in section 1 of the Regulation is revoked and the
following substituted:

“temporary health or residential facility” means a building or structure that is or was a temporary health or residential facility
within the meaning of Ontario Regulation 141/20 (Temporary Health or Residential Facilities).

Commencement

2. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:

SYLVIA JONES
Solicitor General

Date made: October 21, 2020

45/20
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ONTARIO REGULATION 593/20

made under the

AMBULANCE ACT

Made: October 22, 2020
Filed: October 22, 2020
Published on e-Laws: October 23, 2020
Printed in The Ontario Gazette: November 7, 2020

Amending O. Reg. 257/00
(GENERAL)

1. Subsection 6 (2) of Ontario Regulation 257/00 is revoked and the following substituted:
(2) The requirement in clause (1) (j) to be re-certified at 12-month intervals does not apply,

(a) during a period when an emergency has been declared to exist throughout Ontario under the Emergency Management
and Civil Protection Act; and

(b) after the declaration of emergency has ceased to apply, as provided for by the Director in accordance with the
document entitled “Patient Care and Transportation Standards” published by the Ministry, as that document may be
amended from time to time.

(3) In providing for a time or times when the requirement does not apply for the purposes of clause (2) (b), the Director
shall consider,

(a) the guidelines and directives of the Chief Medical Officer of Health;
(b) the effectiveness of the quality assurance program for paramedics operated through the base hospital program; and

(c) the availability of resources to provide certification in cardiopulmonary resuscitation to the level approved by the
Director.

Commencement

2. This Regulation comes into force on the day it is filed.

45/20
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ONTARIO REGULATION 594/20

made under the
PLANNING ACT

Made: October 22, 2020
Filed: October 22, 2020
Published on e-Laws: October 23, 2020
Printed in The Ontario Gazette: November 7, 2020

ZONING ORDER - CITY OF TORONTO

Interpretation

1. (1) In this Order,

“amenity space” means indoor or outdoor space that is communal and available for use by the occupants of a building for
recreational or social activities;

“bicycle parking space” means an area located above and below the ground that is equipped with a bicycle rack, locker or
bicycle stacker for the purposes of parking and securing bicycles;

“bicycle stacker” means a device where a bicycle parking space is positioned above or below another bicycle parking space
and can be accessed by means of an elevating device;

“grade” means 78.0 metres Canadian Geodetic Datum;

“green roof” means an extension of an above grade roof, built on top of a human-made structure, that allows vegetation to
grow in a growing medium and which is designed, constructed and maintained in accordance with the City of Toronto
Green Roof Construction Standard;

“height” means the vertical distance between grade and the highest point of a building or structure;

“non-residential gross floor area” means the sum of the total area of each floor level of the non-residential portion of a mixed-
use building, above and below the ground, measured from the exterior of the main wall of each floor level, reduced by the
area in the building used for,

(a) parking, loading and bicycle parking below ground,

(b) required loading spaces at the ground level and required bicycle parking spaces at or above ground,

(c) storage rooms, washrooms, electrical rooms, utility rooms, mechanical rooms and ventilation rooms in the basement,
(d) shower and change facilities for required bicycle parking spaces,

(e) amenity space,

(f) elevator shafts,

(g) garbage shafts,

(h) mechanical penthouse,

(1) exit stairwells, and

(j) the functional operation and maintenance of the building;

“parking space” means an area that has dimensions not less than 2.6 metres in width, 5.6 metres in length and 2.0 metres in
height, and that is readily accessible at all times for the parking and removal of a motor vehicle without the necessity of
moving another motor vehicle;

“residential gross floor area” means the sum of the total area of each floor level of the residential portion of a mixed-use
building, above and below the ground, measured from the exterior of the main wall of each floor level, reduced by the area
in the building used for,

(a) parking, loading and bicycle parking below ground,

(b) required loading spaces at the ground level and required bicycle parking spaces at or above ground,

(c) storage rooms, washrooms, electrical rooms, utility rooms, mechanical rooms and ventilation rooms in the basement,
(d) shower and change facilities for required bicycle parking spaces,

(e) amenity space,
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(f) elevator shafts,

(g) garbage shafts,

(h) mechanical penthouse,

(1) exit stairwells, and

(j) the functional operation and maintenance of the building;

“temporary leasing office” means a building, structure, facility or trailer used for the purpose of the leasing of residential
units to be erected on the lands;

“Zoning By-law” means City of Toronto Zoning By-law No. 438-86.
(2) Required indoor residential amenity space is excluded from the calculation of residential gross floor area.
Application

2. (1) This Order applies to lands in the City of Toronto, in the Province of Ontario, described as Block 20 on Plan 66M-
2488, and further identified by Property Identification Number 21077-0316 (LT) registered in the Land Registry Office for
the Land Titles Division of Toronto (No. 66).

(2) For the purposes of this Order, the lands described in subsection (1) shall be considered a single lot.
Permitted uses

3. Every use of land and every erection, location or use of any building or structure is prohibited on the lands described in
subsection 2 (1), except for,

(a) the uses permitted in subsection 7 (1) of the Zoning By-law;
(b) atemporary sales office;
(c) acommercial parking garage; and
(d) a car-share.
Zoning requirements
4. (1) The zoning requirements for the lands described in subsection 2 (1) are as follows:
1. The maximum total residential gross floor area and non-residential gross floor area is 82,250 square metres.
2. The maximum residential gross floor area is 55,741.82 square metres.
3. The minimum non-residential gross floor area is 750 square metres.
4. Any part of a building or structure at or below a height of 33 metres is subject to the following location requirements:
i. A minimum setback of 7.6 metres from the north lot line.
ii. A minimum setback of 1.7 metres from the east lot line.
iii. A minimum setback of 3 metres from the south lot line.
iv. No minimum setback from the west lot line.
5. A building or structure above a height of 33 metres is subject to the following location requirements:
i. A minimum setback of 11.8 metres from the north lot line.
il. A minimum setback of 83.5 metres from the east lot line.
iii. A minimum setback of 3 metres from the south lot line.
iv. A minimum setback of 1.7 metres from the west lot line.
6. Subject to paragraphs 7 to 9, the maximum height of any portion of a building or structure,
i. within 40 metres of the west lot line shall be 152.95 metres, and
ii. beyond 40 metres of the west lot line shall be 114.95 metres.

7. Projections associated with the following structures may exceed the maximum height set out in paragraph 6 by up to
3.5 metres and may encroach on the minimum setback set out in paragraphs 4 and 5:

1. Structures used in connection with green roofs.

ii. Parapets, railings and dividers.
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iii. Access hatches.

iv. Roof assemblies.

v. Vents.

vi. Light fixtures.

vii. Architectural elements.
viii. Guardrails.

ix. Decking.

x. Pavers.

xi. Telecommunication equipment.
xii. Exit stairs.
xiii. Stair enclosures.
xiv. Elements or structures related to drainage.

xv. Structures and elements associated with green energy and renewable energy facilities.

. Projections associated with the following structures may exceed the maximum height set out in paragraph 6 by up to

12 metres and may encroach on the minimum setback set out in paragraphs 4 and 5:
i. Mechanical penthouses and associated structural elements and stairs.

ii. Mechanical and architectural screens, cooling towers, mechanical fans, flues, chimneys, stacks, elevators and
associated structural elements and equipment.

iii. Wind screens.

iv. Acoustic screens.

. Despite paragraph 6, window washing equipment, lightning rods and antennas are not limited to a maximum vertical

projection and may encroach on the minimum setback set out in paragraphs 4 and 5.

If a line projected at a right angle from an external building wall intercepts another external building wall above a
height of 37 metres, a minimum separation distance of 25 metres is required between the walls.

The average gross floor area of the floors of a building or structure above a height of 37 metres shall not exceed 775
square metres of residential gross floor area, non-residential gross floor area or any combination thereof.

A minimum of 40 per cent of the dwelling units must contain two or more bedrooms, and a minimum of 10 per cent of
the dwelling units must contain three or more bedrooms.

A minimum of 1.5 square metres of indoor residential amenity space for each dwelling unit and 1.5 square metres of
outdoor residential amenity space for each dwelling unit shall be provided.

A minimum of 0.15 parking spaces for each dwelling unit shall be provided for the use of residential dwelling unit
tenants.

A minimum of 0.06 parking spaces for each dwelling unit shall be provided for the use of residential dwelling unit
visitors.

A minimum of 0.25 parking spaces for each 100 square metres of non-residential gross floor area shall be provided for
non-residential uses.

Parking spaces required under paragraphs 14 to 16 may be provided above grade, below grade or at a combination of
both above and below grade.

A minimum of 0.9 long-term bicycle parking spaces for each dwelling unit and 0.1 short-term bicycle parking spaces
for each dwelling unit shall be provided.

A minimum of 0.2 long-term bicycle parking spaces for every 100 square metres of non-residential gross floor area
and a minimum of three short-term bicycle parking spaces along with an additional 0.3 short-term bicycle parking
spaces for each 100 square metres of non-residential gross floor area shall be provided.

The following requirements apply to bicycle parking spaces:

i. Where bicycles are to be parked on a horizontal surface, the spaces shall have horizontal dimensions of at least
0.46 metres by 1.93 metres and a vertical dimension of at least 1.22 metres.
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ii. Where bicycles are to be parked in a vertical position, the spaces shall have horizontal dimensions of at least 0.6
metres by 1.2 metres and a vertical dimension of at least 1.9 metres.

iii. Long-term bicycle parking spaces shall be located in a secured room or area.
iv. Short-term bicycle parking spaces shall be located in a secured or unsecured room or area.

A minimum of one loading space — type “G”, one loading space — type “B” and two loading spaces — type “C” shall be
provided.

Paragraphs 4 and 5 of subsection (1) do not apply to,
eaves;

awnings;

canopies;

cornices;

lighting fixtures;

parapets, fences and safety railings;

trellises;

balustrades;

chimneys;

vents;

wheelchair ramps;

retaining walls;

art and landscape features;

window sills;

mullions;

privacy screens;

ornamental structures;

frames,

underground garage ramps;

walkways;

stairs, covered stairs and stair enclosures associated with an entrance or exit from an underground parking garage;
stair landings;

decks;

planters;

window washing equipment;

a swimming pool;

decking;

public art features;

architecture features;

railings;

screens;

mechanical penthouses and associated structural elements; and
elevators and associated structural elements and equipment.

Section 4 and subsection 12 (2) of the Zoning By-law do not apply to the lands described in subsection 2 (1) of this

Regulation.
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Terms of Use

5. (1) Every use of land and every erection, location and use of buildings or structures shall be in accordance with this
Order.

(2) Nothing in this Order prevents the use of any land, building or structure for any use prohibited by this Order if the
land, building or structure is lawfully so used on the day this Order comes into force.

(3) Nothing in this Order prevents the reconstruction of any building or structure that is damaged or destroyed by causes
beyond the control of the owner if the dimensions of the original building or structure are not increased and its original use is
not altered.

(4) Nothing in this Order prevents the strengthening or restoration to a safe condition of any building or structure.
Commencement

6. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:

STEVE CLARK
Minister of Municipal Affairs and Housing

Date made: October 22, 2020

45/20
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ONTARIO REGULATION 595/20

made under the

PLANNING ACT

Made: October 22, 2020
Filed: October 22, 2020
Published on e-Laws: October 23, 2020
Printed in The Ontario Gazette: November 7, 2020

ZONING ORDER - CITY OF TORONTO

Definitions
1. (1) In this Order,

“commercial parking garage” means a building or a portion of a building with one or more parking spaces which are
available for public use with or without a fee and which may be occupied by motor vehicles whose users are not occupants
or customers of the building where the commercial parking garage is located;

“established grade” means 78.5 metres Canadian Geodetic Datum;
“Zoning By-law” means City of Toronto Zoning By-law No. 438-86.

(2) Subject to subsection (1), the definitions set out in subsection 2 (1) of the Zoning By-law apply.
Application

2. (1) This Order applies to,

(a) lands in the City of Toronto, in the Province of Ontario, being Block 26 on Registered Plan 66M-2488, and identified
by Property Identification Number 21077-0322 (LT) registered in the Land Registry Office for the Land Titles
Division of Toronto (No. 80); and

(b) lands in the City of Toronto, in the Province of Ontario, being Block 17 on Registered Plan 66M-2488, and identified
by Property Identification Number 21077-0313 (LT) registered in the Land Registry Office for the Land Titles
Division of Toronto (No. 80).

(2) For the purposes of this Order, the lands described in subsection (1) shall be considered a single lot.

(3) Despite any future severance, partition or division of the lands described in subsection (1), this Order shall apply as if
no severance, partition or division occurred.

Permitted uses

3. Every use of land and every erection, location or use of any building or structure is prohibited on the lands described in
subsection 2 (1) except for,

(a) an apartment building;

(b) a mixed-use building;

(c) a commercial parking garage;

(d) a community centre;

(e) a common outdoor space; and

(f) ause, building or structure that is accessory to the uses set out in clauses (a) to (e).

Zoning requirements

4. The zoning requirements for the lands described in subsection 2 (1) are as follows:
1. The maximum number of buildings on the lands is three, of which one building shall be an apartment building.
2. The maximum height above established grade of a building or structure is 141 metres.
3. Despite paragraph 2,

i. equipment, structures or parts of a building located on the roof of a building may project by a maximum of 7.5
metres beyond the maximum height of the building set out in that paragraph, and
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ii. chimneys, pipes and vents located on the roof of a building may project 3 metres beyond the maximum height of
the building set out in that paragraph.

The minimum setback of any portion of a building or structure above established grade is,
i. Zero metres from the northern lot line,
ii. 4.5 metres from the eastern lot line,
iii. 0.3 metres from the southern lot line, and
iv. 0.9 metres from the western lot line.
There is no minimum setback of any portion of a building or structure below established grade.
The maximum total residential gross floor area and non-residential gross floor area is 75,038.40 square metres.
The maximum residential gross floor area is 74,810.45 square metres.
The minimum non-residential gross floor area is 500 square metres.
Residential amenity space on the lot shall be provided in accordance with the following:
i. A minimum of two square metres per dwelling unit for indoor residential amenity space.
il. A minimum of two square metres per dwelling unit for outdoor residential amenity space.
Parking spaces for dwellings in mixed-use buildings shall be provided on the lot in accordance with the following:
i. A minimum of 0.4 and a maximum of one parking spaces per dwelling unit for residents.
ii. A minimum of 0.1 and a maximum of 0.8 parking spaces per dwelling unit for residential visitors.
iii. A minimum of 10 and a maximum of 100 parking spaces for non-residential uses.
No parking spaces shall be provided for dwelling units located in an apartment building.

Parking spaces for residential visitors to a dwelling unit in a mixed-use building and for the non-residential uses
required by paragraph 10 may be shared and provided in a commercial parking garage.

Parking spaces for residents in mixed-use buildings in excess of the minimum parking requirements and less than the
maximum parking requirements required by paragraph 10 may be shared on a non-exclusive basis in a commercial
parking garage.

A minimum of 11 accessible parking spaces shall be provided.

A minimum of 75 short-term bicycle parking spaces and 900 long-term bicycle parking spaces shall be provided.
Shower and change facilities associated with bicycle parking spaces are not required.

A minimum of two loading spaces that meet the requirements of both type “G” and type “C” shall be provided.

At least 500 square metres of the lot shall consist of privately owned, publicly accessible space to which paragraphs 1
to 17 shall not apply.

Terms of use

5. (1) Every use of land and every erection, location and use of buildings or structures shall be in accordance with this

Order.

(2) Nothing in this Order prevents the use of any land, building or structure for any use prohibited by this Order if the
land, building or structure is lawfully so used on the day this Order comes into force.

(3) Nothing in this Order prevents the reconstruction of any building or structure that is damaged or destroyed by causes
beyond the control of the owner if the dimensions of the original building or structure are not increased and its original use is
not altered.

(4) Nothing in this Order prevents the strengthening or restoration to a safe condition of any building or structure.
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Commencement

6. This Regulation comes into force on the day it is filed.

Made by:

STEVE CLARK
Minister of Municipal Affairs and Housing

Date made: October 22, 2020

45/20
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ONTARIO REGULATION 596/20

made under the
PLANNING ACT

Made: October 22, 2020
Filed: October 22, 2020
Published on e-Laws: October 23, 2020
Printed in The Ontario Gazette: November 7, 2020

ZONING ORDER - CITY OF TORONTO

Definitions
1. In this Order,

“bicycle parking space” means an area or secure room that is equipped with a bicycle rack, locker or bicycle stacker for the
purposes of parking and securing bicycles;

“bicycle stacker” means a device where a bicycle parking space is positioned above or below another bicycle parking space
and can be accessed by means of an elevating device;

“Block 7 means the lands described in clause 2 (1) (b);
“Blocks 3 and 4” mean the lands described in clause 2 (1) (a);

“community centre” means premises operated by or on behalf of a government or non-profit organization providing
community activities, such as arts and crafts and recreational, social, charitable and educational activities;

“grade” means Canadian Geodetic Datum elevation of 79.5 metres for Blocks 3 and 4, and 77.5 metres for Block 7;

“green roof” means an extension of an above grade roof, built on top of a human-made structure, that allows vegetation to
grow in a growing medium and which is designed, constructed and maintained in accordance with the City of Toronto
Green Roof Construction Standard;

“height” means the vertical distance between grade and the highest point of a building or structure;

“non-residential gross floor area” means the sum of the total area of each floor level of the non-residential portion of a mixed-
use building, above and below the ground, measured from the exterior of the main wall of each floor level, reduced by the
area in the building used for,

(a) parking, loading and bicycle parking below ground,

(b) required loading spaces at the ground level and required bicycle parking spaces at or above ground,

(c) storage rooms, washrooms, electrical rooms, utility rooms, mechanical rooms and ventilation rooms below grade,
(d) shower and change facilities for required bicycle parking spaces,

(e) amenity space,

(f) elevator shafts,

(g) garbage shafts,

(h) community centre uses,

(i) mechanical penthouse, and

(j) exit stairwells.

“residential amenity space” is a communal space made available for mutual use by all residents of buildings on the lands
described in section 2.

“residential gross floor area” means the sum of the total area of each floor level of the residential portion of a mixed-use
building, above and below the ground, measured from the exterior of the main wall of each floor level, reduced by the area
in the building used for,

(a) parking, loading and bicycle parking below ground,
(b) required loading spaces at the ground level and required bicycle parking spaces at or above ground,
(c) storage rooms, washrooms, electrical rooms, utility rooms, mechanical rooms and ventilation rooms below grade,

(d) shower and change facilities for required bicycle parking spaces,
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(e) amenity space,
(f) elevator shafts,
(g) garbage shafts,
(h) mechanical penthouse, and
(1) exit stairwells;

“small parking space” means a parking space with a minimum width of 2.6 metres and a maximum width of 3.0 metres and a
minimum length of 5.6 metres and a maximum length of 6.7 metres;

“temporary leasing office” means a building, structure, facility or trailer used for the purpose of the leasing of dwelling units
to be erected on the lands;

“Zoning By-law” means the City of Toronto Zoning By-law No. 438-86.
Application
2. (1) This Order applies to,

(a) lands in the City of Toronto, in the Province of Ontario, described as Lots 7, 8, and 9, and parts of Lots 10, 11, and 12,
South Side of Front Street East, and part of Lots 7 to 12 inclusive, North Side of Mill Street, on Registered Plan 108,
and Lots 1 to 3 inclusive, private lane and two foot reserved, on Registered Plan 611, designated as Part 1 on
Reference Plan 66R-30367 and further identified by Property Identification Number 21077-0295 (LT) registered in the
Land Registry Office for the Land Titles Division of Toronto (No. 80); and

(b) lands in the City of Toronto, in the Province of Ontario, described as part of Lot 12, North Side of Mill Street, on
Registered Plan 108, designated as Part 2 on Reference Plan 66R-30367 and further identified by Property
Identification Number 21077-0291 (LT) registered in the Land Registry Office for the Land Titles Division of Toronto
(No. 80).

(2) For the purposes of this Order, the lands described in clause (1) (a) shall be considered a single lot.
(3) For the purposes of this Order, the lands described in clause (1) (b) shall be considered a single lot.
Permitted uses

3. Every use of land and every erection, location or use of any building or structure is prohibited on the lands described in
section 2, except for:

(a) the uses permitted in section 7 (1) of the Zoning By-law;

(b) atemporary leasing office;

(c) a community centre;

(d) a commercial parking garage; and

(e) a car-share.
Zoning requirements

4. (1) The zoning requirements for Blocks 3 and 4 and Block 7 are as follows:

A maximum of three buildings is permitted on the lands described in section 2.
. The maximum total residential gross floor area and non-residential gross floor area is 81,300 square metres.

1.

2

3. The maximum residential gross floor area is 77,800 square metres.

4. The minimum non-residential gross floor area is 3,500 square metres.
5

. A mezzanine level located above the first floor and below the second floor of a building, and a room containing
mechanical equipment that is located on the roof shall not be considered a storey for the purposes of paragraphs 2 and
3 of subsection (2).

6. A minimum of 30 per cent of the dwelling units must contain two or more bedrooms and a minimum of 10 per cent of
the dwelling units must contain three or more bedrooms.

7. Residential amenity space shall be provided and maintained above grade in accordance with the following
requirements:

i. A minimum of 2 square metres of indoor residential amenity space shall be provided for each dwelling unit in a
multipurpose room or rooms at least one of which contains a washroom and a kitchen.

ii. A minimum of 2 square metres of outdoor residential amenity space shall be provided for each dwelling unit.
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At least 40 square metres of the required outdoor residential amenity space shall be provided in a location
adjoining or directly accessible from the indoor residential amenity space.

8. Parking spaces shall be provided and maintained in accordance with the following requirements:

1.

ii.

iil.

A minimum of 0.18 parking spaces per dwelling unit shall be provided for use by residents of the building.

A minimum of 50 parking spaces are required for residential visitors and commercial uses, which may be
provided in a parking garage.

A maximum of 10 per cent of the required parking spaces may be small parking spaces.

9. Bicycle parking spaces shall be provided and maintained in accordance with the following requirements:

1.
il.
iil.

v.

A minimum of 0.9 bicycle parking spaces per dwelling unit.
A minimum of 0.1 bicycle parking spaces per dwelling unit for visitors.
A minimum of 40 bicycle parking spaces shall be provided for non-residential uses.

Bicycle parking spaces may be shared between Blocks 3 and 4 and Block 7.

10. The following zoning requirements apply to bicycle parking spaces:

i

11. The

Where bicycles are to be parked on a horizontal surface, the spaces shall have horizontal dimensions of at least
0.46 metres by 1.8 metres and a vertical dimension of at least 1.22 metres.

Where bicycles are to be parked in a vertical position, the spaces shall have horizontal dimensions of at least 0.6
metres by 1.2 metres and a vertical dimension of at least 1.9 metres.

following provisions of the Zoning By-law do not apply to the lands described in subsection 2 (1) of this

Regulation:

i.
il.
iii.
iv.
V.

Vi.

Clause 4 (2) (a).

Clauses 4 (5) (b) and (c).

Clause 4 (5) (h).

Subsection 7 (3).

Paragraph 246 of subsection 12 (2).
Paragraph 260 of subsection 12 (2).

(2) In addition to the zoning requirements set out in subsection (1), the zoning requirements for Blocks 3 and 4 are as

follows:

1. No minimum setback is required from lot lines.

2. The maximum height of any portion of a building or structure within 61 metres of the north lot line is as follows:

i

il.

iil.

iv.

V.

Within 26.7 metres of the west lot line, the maximum height is 51.8 metres and 13 storeys.

Beyond 26.7 metres from the west lot line to 55.7 metres from the west lot line, the maximum height is 47 metres
and 13 storeys.

Beyond 55.7 metres from the west lot line to 117.5 metres from the west lot line, the maximum height is 38.7
metres and 11 storeys.

Beyond 117.5 metres from the west lot line to 139.5 metres from the west lot line, the maximum height is 42.4
metres and 12 storeys.

Beyond 139.5 metres from the west lot line, the maximum height is 51.8 metres and 13 storeys.

3. The maximum height of any portion of a building or structure beyond 61 metres of the north lot line is as follows:

i

il.

iil.

iv.

Within 27 metres of the west lot line, the maximum height is 38.7 metres and 11 storeys.

Beyond 27 metres of the west lot line to 49.2 metres from the west lot line, the maximum height is 35.2 metres
and 10 storeys.

Beyond 49.2 metres from the west lot line to 111.6 metres from the west lot line, the maximum height is 31.6
metres and 9 storeys.

Beyond 111.6 metres from the west lot line to 141.6 metres from the west lot line, the maximum height is 35.2
metres and 10 storeys.

Beyond 141.6 metres from the west lot line, the maximum height is 38.7 metres and 11 storeys.
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4. Despite paragraphs 2 and 3, the following may project by a maximum of 2.1 metres beyond the maximum height set
out in those paragraphs:

i. Parapets.
ii. Terrace or balcony guardrails.
iii. Balustrades.
iv. Railings and dividers.
v. Access hatches.
vi. Roof assemblies.
vii. Roof drainage.
viii. Roof pavers.
ix. Elements of a green roof.

5. Despite paragraphs 2 and 3, the following located on the roof may project by a maximum of 4.5 metres beyond the
maximum height set out in those paragraphs:

i. Wind screens.
ii. Pergolas, trellises and signage.
iii. Planters.
iv. Eaves.
v. Privacy screens.
vi. Stair enclosures.
vii. Skylights.
viii. Architectural elements and screens.
ix. Landscape elements.
x. Window washing equipment.
xi. Chimneys and vents.
xii. Lightning rods.
xiii. Light fixtures.

6. From 55.7 metres beyond the west lot line to 141.6 metres beyond the west lot line, if a line projected at a right angle
from an external building wall intercepts the external building wall of another building,

i. from ground to 6.3 metres, a minimum separation distance of 18.5 metres is required between the walls, and
ii. above 6.3 metres from ground, a minimum separation distance of 15.0 metres is required between the walls.
7. A pedestrian walkway with a minimum area of 1,480 square metres shall be provided for public pedestrian access.

8. A community centre shall be provided on the ground floor of a building with a minimum interior floor area of 465
square metres.

9. A minimum of one loading space — type “B”, two loading spaces — type “C”, and one loading space — type “G” shall
be provided and maintained.

(3) In addition to the zoning requirements set out in subsection (1), the zoning requirements for Block 7 are as follows:
1. The maximum height of any part of a building or structure is 43.7 metres.
2. Any part of a building or structure shall be located with,
i. no minimum setback up to 31.3 metres in height from the north lot line,
ii. a minimum of 2.8 metres above 31.3 metres in height from the north lot line, and
iii. a minimum of 7.5 metres above 35.2 metres in height from the north lot line.
3. Any part of a building or structure shall be located with,

i. no minimum setback at or below 7 metres in height from the west lot line,
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ii. a minimum of 5.5 metres above 7 metres in height from the west lot line,
iii. a minimum of 7.6 metres above 31.3 metres in height from the west lot line, and
iv. a minimum of 10.2 metres above 35.2 metres in height from the west lot line.

. No minimum setback is required from the east lot line and the south lot line.

5. Despite paragraphs 1, 2 and 3 the following vertical and horizontal projections may project by a maximum of 2.1

metres above the permitted building height and may encroach into any building setback:
i. Parapets.
ii. Terrace or balcony guardrails.
iii. Balustrades.
iv. Railings and dividers.
v. Access hatches.
vi. Roof assemblies.
vii. Roof drainage.
viii. Roof pavers.
ix. Elements of a green roof.

. Despite paragraphs 1, 2 and 3 the following vertical and horizontal projections may project by a maximum of 4.5
metres above the permitted building height and may encroach into any building setback:

i. Wind screens.
ii. Pergolas, trellises and signage.
iii. Art.
iv. Planters.
v. Eaves.
vi. Privacy screens.
vii. Stairs.
viii. Enclosures.
ix. Skylights.
X. Architectural and ornamental elements and screens.
xi. Landscape features and elements.
xii. Chimneys, vents and ventilation shafts.
xiii. Lightning rods.
xiv. Light fixtures.
xv. Structures located on the roof.

. Despite paragraphs 1, 2 and 3 the following vertical and horizontal projections may project by a maximum of 0.5
metres above the permitted building height and may encroach into any building setback:

i. Cornices.

ii. Window sills.

iii. Mullions.

iv. Mechanical equipment, mechanical enclosures and screens.

. Despite paragraphs 1, 2 and 3 the following vertical and horizontal projections may encroach into any building
setback:

i. Wheelchair ramps.
ii. Site servicing features.

iii. Window washing equipment.
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iv. Underground garage ramps and associated structures.
v. Awnings.
vi. Canopies.
9. A minimum of one loading space — type “G” shall be provided and maintained.
Terms of Use

5. (1) Every use of land and every erection, location and use of buildings or structures shall be in accordance with this
Order.

(2) Nothing in this Order prevents the use of any land, building or structure for any use prohibited by this Order if the
land, building or structure is lawfully so used on the day this Order comes into force.

(3) Nothing in this Order prevents the reconstruction of any building or structure that is damaged or destroyed by causes
beyond the control of the owner if the dimensions of the original building or structure are not increased and its original use is
not altered.

(4) Nothing in this Order prevents the strengthening or restoration to a safe condition of any building or structure.
Commencement

6. This Regulation comes into force on the day it is filed.
Made by:

STEVE CLARK
Minister of Municipal Affairs and Housing

Date made: October 22, 2020

45/20
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ONTARIO REGULATION 597/20

made under the

FISH AND WILDLIFE CONSERVATION ACT, 1997

Made: October 23, 2020
Filed: October 23, 2020
Published on e-Laws: October 23, 2020
Printed in The Ontario Gazette: November 7, 2020

Amending O. Reg. 664/98
(FISH LICENSING)

1. (1) Paragraph 3 of subsection 34 (3) of Ontario Regulation 664/98 is revoked and the following substituted:
3. Multiply the result of the calculations made under paragraph 2 by 0.05.

(2) Paragraph 3 of subsection 34 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted:
3. Multiply the result of the calculations made under paragraph 2 by 0.05.

(3) Section 34 of the Regulation is amended by adding the following subsection:

(5.1) Despite anything in this section,

(a) no royalties are required to be paid for fish harvested between January 1 and December 31, 2020; and

(b) no interest is payable on any amount that is invoiced for fish harvested between January 1 and December 31, 2020, and
any invoices issued for fish harvested between those dates are cancelled.

Commencement

2. This Regulation comes into force on the day it is filed.

45/20
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REGLEMENT DE L’ONTARIO 597/20

pris en vertu de la
LOI DE 1997 SUR LA PROTECTION DU POISSON ET DE LA FAUNE

pris le 23 octobre 2020
déposé le 23 octobre 2020
publié sur le site Lois-en-ligne le 23 octobre 2020
imprimé dans la Gazette de I’'Ontario le 7 novembre 2020

) modifiant le Reégl. de ’Ont. 664/98
(DELIVRANCE DE PERMIS RELATIFS AUX POISSONS)

1. (1) La disposition 3 du paragraphe 34 (3) du Réglement de I’Ontario 664/98 est abrogée et remplacée par ce qui

suit :
3. Multiplier le produit obtenu en application de la disposition 2 par 0,05.
(2) La disposition 3 du paragraphe 34 (4) du Réglement est abrogée et remplacée par ce qui suit :
3. Multiplier le produit obtenu en application de la disposition 2 par 0,05.
(3) L’article 34 du Réglement est modifié par adjonction du paragraphe suivant :

(5.1) Malgré toute disposition du présent article :
a) aucune redevance n’est exigée a 1’égard du poisson récolté entre le 1° janvier et le 31 décembre 2020;

b) aucun intérét n’est payable sur une somme facturée a I’égard du poisson récolté entre le 1* janvier et le 31 décembre

2020, et toute facture délivrée a 1’égard du poisson récolté entre ces dates est annulée.

Entrée en vigueur

2. Le présent réglement entre en vigueur le jour de son dépdt.

45/20

NOTE: Consolidated regulations and various legislative tables pertaining to regulations can be found on the e-Laws website.

REMARQUE : Les reéglements codifiés et diverses tables concernant les réglements se trouvent sur le site Lois-en-ligne.
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Les paiements peuvent étre effectués au moyen de la carte Visa ou MasterCard ou chéques ou mandats fait a 'ordre du MINISTRE
DES FINANCES. Toute correspondance, notamment les changements d’adresse, doit étre adressée a :

LA GAZETTE DE L’ONTARIO
Direction de la gestion des revenus, Publications Ontario
222, rue Jarvis, 8¢me étage, Toronto, Ontario M74 0B6

Téléphone (416) 326-5306

Paiement — Annonces :

Pour le traitement rapide les clients peuvent faire leur paiement au moyen de la carte Visa ou MasterCard ou lorsqu’ils soumettrent
leurs annonces. Les frais peuvent également étre facturés.

MINISTERES DU GOUVERNEMENT DE L'ONTARIO S.V.P. NOTEZ

Paiements par écriture de journal seulement. S.V.P. communiquez avec le bureau de la Gazette au 416 326-5310 ou a Gazette@
ontario.ca.
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Information Text for Ontario Gazette

The Ontario Gazette is published every Saturday. Advertisements/notices must be received no later than 3 pm on Thursday, 9 days
before publication of the issue in which they should appear. For weeks including Easter Monday, November 11th or a statutory
holiday allow an extra day. For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at (416) 326-5310 or by email at

Gazette(@ontario.ca

Advertising rates and submission formats:

1) Please submit all notices in a Word.doc format to: Gazette@ontario.ca
2) For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to V4 page.
3) For subsequent insertions of the same notice ordered at the same time the rate is $40 each.

4) Clients may confirm publication of a notice by visiting The Ontario Gazette web site at: www.ontario.ca/gazette or by viewing a
printed copy at a local library.

Subscriptions:

The annual subscription rate is $126.50 + H.S.T. for 52 or 53 weekly issues beginning the first Saturday in January, payable in
advance. In-year new subscriptions will be pro-rated for the first year. A new subscriber may order back issues of the Gazette at the
single-copy rate as inventory permits.

Refunds for cancelled subscriptions will be pro-rated from 50% or less depending upon date. For subscription information/orders
please call (416) 326-5306 during normal business hours.

Single Copies:

Individual Gazette copies may be ordered on-line through the website at www.serviceontario.ca/publications or by phone at
1-800-668-9938.

Payment Options:

Subscriptions may be paid by VISA or MasterCard or by Cheque or Money order payable to THE MINISTER OF FINANCE. All
subscription enquiries and correspondence, including address changes, should be mailed to:

THE ONTARIO GAZETTE
Publications Ontario Financial Unit
222 Jarvis Street, 8th Floor, Toronto, Ontario M7A 0B6

Telephone: (416) 326-5306

Payment — Notices:

For fastest processing clients may pay by VISA or MasterCard when submitting notices. Charges may also be invoiced.

ONTARIO GOVERNMENT MINISTRIES PLEASE NOTE:

Payment by Journal Entry only. Please contact the Gazette office at 416 326-5310 ®
or at Gazette@ontario.ca / 3
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